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DE ZWARTE ZWAAN 


BIJNA OP HETZELFDE OGENBLIK TROKKEN TOM LEACH EN DE BERNIS HUN ZWAARD! 

EEN TREKJE VAN VOLDOENING VERSCHEEN OM DE MONDHOEKEN VAN DE BERNIS. HET WAS HEM BEMAKKELEER 
GEVALLEN DAN HIJ DACHT EEN GEVECHT MET DE PIRAAT UIT TE LOKKEN. HIJ WIST ECHTER DAT HET EEN ZWAAR & 
GEVECHT ZOU WORDEN, WANT TOM-LEACH STOND ALS EEN GEDUCHTE TEGENSTANDER BEKEND. 


RIN 


VECHTEN, KAPITEIN? 
OF BEN JE SOMS 
EEN NEGERDANS 
[DAAN HET UITVOEREN? 
ian 


ed 1E, 


DE VERNEDERENDE GRAPJES EN DE HOOGHARTIGE HOUDING 
VAN DE BERNIS DEDEN TOM LEACH MET NOG GROTERE 
WOEDE EN RAZERNIJ AANVALLEN. DAARBIJ WAS HET DE 
BEDOELING VAN DE PIRAAT OM DE BERNIS ALLEEN MAAR 
TE VERWONDEN EN NIET TE DODEN. ALS DE BERNIS 
EENMAAL AAN ZIJN GENADE ZOU ZIJN 

OVERGELEVERD, WIST LEACH HEUS WEL 

MIDDELTJES TE VINDEN OM DE BERNIS 

TOT SPREKEN TE DWINGEN WAT DE 

GOUDVLOOT BETREFT. HIJ DEED DE 

ENE UITVAL NA DE ANDERE, 

DOCH KON NIET VERHINDEREN DAT 

DE FRANSMAN SPELENDERWIJS 

MET DE PUNT VAN ZIJN 

ZWAARD EEN FLINKE KRAS 

OP ZIJN WANG GAF. 
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$ 
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RAZEND DOOR DEZE VERNEDERING ONDER HET 
00G VAN ZIJN MANSCHAPPEN VERLOOR LEACH 
ALLE VOORZICHTIGHEID UIT HET 00G, 
BOVENDIEN DEED HET ZWAARD VAN ZIJN 
TEGENSTANDER, DAT BLIKSEMSNEL GEHANTEERD 
WERD, HEM LANGZAAMAAN TERREIN VERLIEZEN. 


WIJK JE AL ACHTERUIT, BLOEDDORSTIGE HOND ? 
MOET IK JE BĲ DEZE HITTE SOMS OVER HET HELE 
EILAND ACHTERNA GAAN LOPEN? 

NOEM JIJ DAT VECHTEN? 

MAN, JE KAN NOG NIET EENS EEN VLIEG DODEN. 
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DE ONGELIJKE STRIJD WAS SPOEDIG TEN EINDE. DE BANDIET WERD VERSEAGEN ONDER DE OGEN VAN ZIJN 
VERBAASDE BEMANNING. ZIJ WAREN ER ALLEMAAL VAN OVERTUIGD, DAT TOM LEACH ZOWEL HEN ALS DE BERNIS 
BEDROGEN HAD EN ZIJN STRAF TEN VOLLE HAD VERDIEND. TERWIJL ZIJ OVERLEGDEN WAT NU 


TE DOEN, WENDDE DE BERNIS ZICH TOT PRISCILLA. | 
IN 


IK HAD U DEZE AANBLIK WILLEN BESPAREN. 
HELAAS STOND MIJ GEEN ANDERE MOGELIJKHEID OPEN. 


NUT HEBBEN GEHAD? TOM LEACH WAS EEN \Ù 
, KWAJE RAKKER EN ZEKER GEEN ONGEOEFEND MAN. 4 


é IK BEN ZO ONGERUST OVER JE GEWEEST. ZELFS NDG TOEN IK ZAG 
DAT HIJ OVERWONNEN WAS. IK WAS ZO BANG DAT ZIJN MANNEN 
ZICH OP JE ZOUDEN WERPEN. IK BEGRIJP NOG NIET, DAT DIT 
NIET GEBEURD IS. HET KOMT MIJ VOOR DAT JE IN EEN 
HEEL GROOT GEVAAR VERKEERT. 


IN DIE TUSSENTIJD WAREN DE SCHEPEN ONGEMERKT DE BAAI BINNENGEVAREN EN ONMIDDELLIJK SNELDEN 
DE VERBAASDE EN VERSCHRIKTE ZEEROVERS NAAR DE KUST. ENGELSE VLAGGEN WAPPERDEN 
VAN-DE MASTEN EN WELDRA DEED KANONGEBULDER HET EILAND SCHUDDEN OP ZIJN GRONDVESTEN. 


el 


DE PIRATEN, DIE ZICH IN DE VAL GELOKT VOELDEN 
EN HULPELOOS WAREN ZONDER LEIDER, 

ZOCHTEN NU EEN SCHULDIGE, WAT DOMME MENSEN 
DIE BANG ZIJN IN HUN ANGST ALTIJD DOEN. 

ZIJ SNELDEN NAAR DE PLEK WAAR DE BERNIS 

EN DE ZIJNEN STONDEN EN HUN WOEDE 
ONTLAADDE ZICH OP HEM, 


HET GEVAAR 
WAARVOOR IK JULLIE 
GEWAARSCHUWD HEB 

IS NU OP KOMST. 
BLIJF ECHTER KALM 
EN HOUD JE HOOFD KOEL! £ 


DE ROYAL MARY 
IS MORGAN'S VLAGGESCHIP. 

DE SCHEPEN BEHOREN ALLE DRIE 
TOT DE VLOOT VAN JAMAICA. 
MORGAN IS AAN BOORD, 

SIR HENRY MORGAN! 

HIJ KOMT ECHTER TE LAAT VOOR 
HETGEEN HIJ ZOEKT. HIJ IS 
NAMELIJK OP JACHT NAAR TOM LEACH! 


WAT BETEKENT DAT, EZELS? 
GAAN JULLIE 
DE ENIGE MAN AANVALLEN 
DIE JULLIE UIT DEZE MOEILIJKE 
SITUATIE KAN REDDEN? 


WAT ZIJN DAT 
VOOR SCHEPEN: 


EN HOE ZAL HET JOU VERGAAN 
ALS JE IN MORGAN'S HANDEN VALT, 
CHARLEY 2 


IK WEET WAT HIJ MET MIJ ZAL DOEN! 
DAAR IS GEEN TWIJFEL AAN. 
WILLEN JULLIE MIJ VOOR DIE TĲD 
DOODMAKEN, OM MORGAN HET GENOEGEN 
TE ONTNEMEN MIJ TE LATEN OPHANGEN, 
WAT MIJ BETREFT, GA JE GANG! 
HET IS VOOR MIJ HEEL WAT 
VERKIESELIJKER DAT JULLIE DAT 
DOEN, DAN DAT MORGAN OVER 
MIJN LOT KAN BESCHIKKEN! 


“ at is dat?” Met minachting 
keek Henk Putters neer op het 
toestel, dat Jan van Riet hem 

toonde. 

„Een mijndetector.” 

Henk trok een grijns en begon als 
een Indiaan in het rond te springen. 
„Jan van Riet is gek,” gilde hij, „Jan 
van Riet is gek!’ Hij kreeg de andere 
jongens niet op zijn hand. Kees Bonne- 
man slingerde zijn 
over. „Wat moet zf 
detector doen? Waar heb je die van- 
daan ? 
Van mijn vader, natuurlijk. 

O ja, nu herinnerden zij het zich, 
Jan's vader had na de oorlog ven mijne 
detector gekregen. Hij was opzichter 
over strand en duinen. Die detector 
diende om verborgen granaten en land- 
mijnen op te sporen. Vader van Riet 
had in die tijd al de duinen en het 
strand in de omgeving daarmee „uit- 
gekamd”, zoals men dat toen noemde. 

Dat was echter meer dan tien jaar 
geleden. Een mijndetector. Waar kon 
je die nú nog voor gebruiken ? 


Jan van Riet was op school lang 
niet de beste. Maar een slimmerd was 
hij wel Hij dacht er echter niet over 
zijn plan te verklappen. Ja, hij zou 
me daar gek zijn! 

De volgende morgen om vijf uur 
stond hij op. Om half zes ging hij het 
strand op. Mét zijn mijndetector. Het 
brede strand lag nog geheel verlaten 
en leeg. Niets anders te zien dan een 
zwerver, die tussen de strandstoelen 
ronddwaalde. Jan van Riet kende de 


man wel: een stroper, op zoek naar 
verloren zaken. Dat mocht eigenlijk 
niet. Of j mocht er wel naar 


zoeken, als je je vondst maar aangaf 
bij de politie. … 

Jan wachtte enkele ogenblikken tot 
de stroper in de ochtendnevel was 
verdwenen. Daarna zette hij de detec- 
tor in werking en zeulde er langzaam, 
voetje voor voetje, het strand mee 
langs. Zijn hart klopte vol verwach- 
ting. Als zijn plan cens lukte, als 
met die mijndetector.... ja hoor, 
dáár had hij al iets metaalachtigs 
onder het nd ontdekt! Verdraaid: 
een leeg sigarettenblikje! Hij ging 
verder, 

Jan van Riet ging namelijk van de 
veronderstelling uit, dat er aan het 
strand veel voorwerpen worden ver- 
eren, Vooral geld en sieraden, Iedere 
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Daarna zette hij de detector in werking. 


dag kwamen er mensen aan het 
politiebureau vertellen, dat ze iets 
kwijt waren. Het grootste gedeelte 
werd nooit teruggevonden. ot 
misschien wel gevonden, máár! 
Jan had er inspecteur Bonneman we 
eens over horen praten... Die ze 
„Och, waar zouden die dingen blijven ? 
Niet alle mensen zijn even eerlijk. 
Of ze zinken weg in het rulle zand en 
worden ondergestoven. Of de zee 
spoelt ze mee.” 

Op die man 
verloren gera 
kostbare « 

Jan van Riet speurde met zijn 
detector onvermoeibaar voort. Niet 
zonder resultaat. Na een kwartier 
ongeveer vond hij een partijtje munt- 
stukken. Zeker uit iemands zak gerold. 
Van dat ogenblik af lachte het geluk 
hem toe en toen hij om half acht aan 
het politiebureau verscheen om zijn 
buit aan te geven, had hij een broekzak 
vol met sieraden, benevens een duur 
fototoestel gevonden. Hij kende de 
waarde er niet van, maar je kon zo 
wel zien, dat het geen goedkoop prul 
Eee 


r was er al heel wat 
sieraden, broches, 


Op weg naar het politiebureau was 
wel even de gedachte bij Jan opge- 
komen alles zelf te behouden, Dat 
idee echter had hij gauw van zich 
af gezet. Gevonden voorwerpen be- 
houdea ie tenslotte bijna evan erg 


L rekende hij erop, dat de eige- 
naars hem straks, als zij de spullen 
terugkregen, een kleine beloning zou- 
den geven. Daarmee hoopte hij dan 
een extra-vacantieduitje te verdie- 
nen. 

Jan trad het politiebureau binnen. 
De inspecteur was nog niet zo vroeg 
aanwezig. Dat viel Jan een beetje 
tegen. Een gewone politieagent stond 
hem te woord. Jan ledigde zijn zak en 
moest lachen, omdat de agent zo grote 
ogen opzette. 

„Wel verdraaid,” riep de agent uit, 
je hebt toch niet ergens ingebroken ? 
„Allemaal op het strand gevonden,” 
vertelde Jan, 

„Dat kan onmogelijk.” De agent beet 
op de punt van zijn snor en keek Jan 
doordringend a begreep er geen 
sikkepit van. Aarzelend haalde de 
agent het boek voor de dag, waarin 
alle verloren voorwerpen werden in- 
geschreven. Hij keek het lijstje langs. 
Ja, warempek: daar stond ook een 
armband met groene steentjes bij, 
Dat klopte. Die lag nu hier op tafel, 
En ook een ring met de inscriptie 
G. B. Klopte ook. 

“Er waren ook nog heel wat voor- 
werpen bij, waarvan het verlies niet 
was aangegeven, 

De agent schreef alle voorwerpen in, 
die nu op tafel lagen, en schóof ze ver- 
volgens naar Jan toe. „Neem maar 
mee naar huis,” zei hij. „De gevonden 
voorwerpen worden in de krant gepu- 
bliceerd. Als de eigenaars komen 
opdagen, krijg je misschien wel van 
deze of gene een beloning. En de voor- 
werpen waarvan de eigenaar niet 
komt... wel, die mag je behouden.” 


Er brak voor Jan een drukke tijd 
aan. Er zat aan dit werkje veel meer 
st dan hij ooit had kunnen denken, 
ledere avond kwamen er mensen aan 
de deur om gevonden voorwerpen op 
te halen. Want Jan trok iedere morgen 
met zijn detector op nieuwe buit uit 
en er kwam dus hoe langer hoe meer 
bij. Jan van Riet werd op het politie- 
burcau een regelmatig terugkerende 
bezoeker. Natuurlijk was men er op 
het bureau wel achter gekomen, dat 
Jan voor het opsporen van verloren 
voorwerpen ‚een mijndetector ge- 
bruikte. De inspecteur was van mening, 
dat men dit voorbeeld op alle bad- 
plaatsen zou moeten navolgen. 


Op een ochten ‚m Jan met zijn 
gewone „„vrachtje” bij de portier van 
het politiebureau aanzetten. „Hallo, 
Jan,” riep deze hem tegemoet. „Goede 
buit vandaag?” 
et veel zaaks,” zei Jan, „wat 
kleingeld, lege portefeuille en twee 
ringen.” 

Het kleingeld was nauwelijks de 
moeite waard, de portefeuille bevatte 
alleen een paar brieven. Geen waarde- 
volle papieren. Verder had de portier 
nog in het boek te schrijven: 

„1 gladde ring, inscriptie W 

1 ring met glazen steentjes. 

Als gewoonlijk nam Jan alles weer 

mee om thuis te bewaren. 


le 


Die avond om half vijf — Jan was 
pas thuis uit school — reed er een 
prachtige blauwe slee van een auto 
voor bij Jan. Er stapten een heer en 
een dame uit. Vader van Riet, die 
stilletjes tussen de gordijnen door 
geloerd had, riep uit: ‚Nu, dat zijn 
een paar lui, d'e goed in de slappe was 
zitten.” Daarm c bedoelde hij 
hebben veel geld.” 

En Jan zei, voordat hij de deur 
geopend had: „Ik zie het aan het 
nummer o d het is een Ameri- 
kaanse wagen! 

Jan deed de deur open en de mijn- 
heer vroeg: ben jij Jan van 
Riet... 2” Hij sprak met een enigs- 
zins vreemde tongval. 

„Jawel, mijnheer. 

„Ik ben op het politiebureau ge- 
weest om een verloren ring aan te 
geven. Daar hoorde ik, dat jij een ring 
gevonden hebt en dat hij door jou 
bewaard wordt.” 

„Jawel, mijnheer.” 

„Mooi zo, Mag ik die ring dan eens 
van je zien, die je hebt gevonden?” 

„Ik weet niet welke ring u bedoelt, 
mijnheer.” 

„Wel... ik bedoel de ring met de 
glazen steentjes.” De mijnheer en de 
dame schoten allebei in de lach, 

Jan aarzelde een ogenblik. Neen, 
dat deed hij nooit. Hij liet nobit de 
voorwerpen aan de eigenaars zien, 
zij er een nauwkeurige be- 
schrijving van hadden gegeven. Je 
kon immers nooit weten, of je niet te 


ring er uit ziet, die u verloren hebt,” 
zei Je 


„Kijk eens aan,” bromde de mijn- 
heer, „Jij durft je woordje te doen. 
Je bent een brutaaltje.” 

„Voorschrift, mijnheer,” deed Jan 
gewichtig. 

De mijnheer gaf een beschrijving 
van de ring. Die klopte precies. Een 
ogenblik later had Jan de ring aan de 
eigenaar ter hand gesteld. „Alstu- 
blieft, mijnheer,” 

De dame was opgetogen. De ring 
was van haar. Zij stak hem onmiddel- 


lijk aan haar vinger en liet hem schitte- 
ren in het licht van de zon. „En John,” 
zer ze, „wat zullen we hem nu als be- 
loning geven?” 

De mijnheer dacht even na. Toen 
zei hij: „Een tiende van de waarde. 
Dat lijkt mij billijk. Ben je daarmee 
tevreden?” Deze laatste vraag was 
tot Jan gericht. Natuurlijk was hij 
daarmee tevreden. Er waren mensen, 
die helemaal niets gaven. „Ik vind 
het best,” zei Jan. 
De mijnh 


gekomen. Ik heb dus alleen ma: 
Amerikaans geld bij me.Is dat goed 
„O ja,” zei Jan. Hij wist wel waar hij 
vreemd geld kon wissel 
„Kijk eens,” zei de mijnheer. „Die 
ring is entwintighonderd dollar 
waard. Jij hebt dus recht op tw 
honderdvijftig dollar. Accoord?” 
Jan duizelde een ogenblik. Hij keek 
helemaal beduusd, zodat de mijnheer 
dacht, dat hij niet tevreden wa: s 


het niet genoeg 2” vroeg hij, een tikje 
kortaf. 


‚ja... ja... natuurlijk 
* Hij stond al met het briefje 
in de hand, Toen kon hij zijn blijd- 
schap niet langer bedwingen. Hij 
maakte een luchtsprong en stond 
tot verbazing van de vreemde mijn- 


heer met het biljet door de lucht te 
zwaaien, 


1 Nu koop 
voetbal. ….l En... 


„Kalm, vent.” Moeder en vader 
hadden in de gang staan luisteren, 
maar nu kwamen zij naar voren om de 
vreemdeling te bedanken. 


Diezelfde avond werd op het speel- 
veld bij de school een stevig partijtje 
voetbal weggegeven. En iedereen 
lachte erom, dat Jan met een mijn- 
detector een voetbal had gevonden! 
Want hij was meteen naar de winkel 
gehold om de beste en de duurste te 
kopen. De rest van het geld ging op 
de spaarbank. Dat wilde vader zo. 
Die zei: „Dat bewaren we voor 
later.” 

Nog diezelfde week werd er een 
voetbalelftal opgericht. Zoals dat 
meestal gaat, was het moeilijk daar 
een goede naam voor te vinden, Het 
was Henk Putters die op een goed 
idee kwam. 

„We zullen onze club Detector 
noemen," Daar was iedereen het mee 
eens. De Zondag daarop speelden de 
jongens hun eerste wedstrijd me 
Henk Putters in de goal. Want hij 
mag soms een vervelende knul zijn: 
als keeper vind je zo geen tweede! 


Tegenwoordig is het niet meer denkbaar, 
dat een griep-epidemie of een sterk optre- 
den van keelaandoeningen in verband ge- 
bracht wordt met bijvoorbeeld een buiten 
gewoon sterke doortrek van bonte kraaien. 
Dat zou belachelijk zijn. Het ligt meer in 
de lijn van vandaag om de atoombom als 
oorzaak aan te wijzen, Een eeuw terug was 
dat anders. Men veronderstelt tenminste, 
dat de pestvogels op de volgende manier 
aan hun onprettige naam gekomen zijn. In 
een zeker jaar verscheen hier een opval- 
lende menigte onbekende vogels, Ze kwa- 
men uit het hoge noorden. Zoals dat wel 
meer voorkomt, was er in hun geboorte- 
streek een sterke aanwas geweest, die ge- 
paerd ging met een mislukte oogst van 
bessen en zaden, het voedsel waar zij op 
aangewezen zijn. Dat had tot gevolg» dat zij 
gingen zwerven. Op hun speurtocht naar 
voedsel kwamen zij in onze streken terecht 
en door hun onbekendheid met mensen 
waren ze verre van schuw. Bovendien wa- 
ren ze fraai gekleurd en gekuifd en moes- 
ten daarom aan iedereen opvallen, als zij 

de tuinen de bessen opschrokten. Enige 
tijd later brak in deze streken de pest uit 
en wat lag er in die tijd meer voor de hand 
dan de besmettelijke ziekte in verband te 
brengen met het bezoek van de vreemde 
vogels. Ze werden als een voorteken be- 
schouwd van de zwarte dood, de pest. 


Om de vette zeden van een denappel te 
bemachtigen moet de eekhoorn de hele 
kegel afknagen. De specht zet hem in een 
spleet en hamert hem finaal aan flarden. 
De kruisbek echter heeft de pitten in een 
ommezien te pakken, 
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De pestvogels, die op een vreemde manier! 
aan de naam kwamen van de zwarte dood. 


Daarom noemde men ze pestvogels, en die 
naam hebben ze behouden, Vaor de vogels 
zelf was dit nog betrekkelijk plezierig. Want 
het kwam tot voor kort zelden voor, dat 
iemand deze fraaie vogels in zijn volière 
duríde houden, Met hun wijnrood verenpak, 
de zwierige kuil en de felrode en gele 
punten aan vleugels en staart zien ze er 
prachtig uit. De Engelsen en Duitsers heb- 
ben dan ook een betere naam voor de 
vogel: zijdestaart en lokvogel. Die passen 
beter bij zijn uiterlijk, Er is nog een vogel, 
die in sommige jaren er toe komt in 
massa's zuidelijker te gaan. Dat is de 
kruisbek. Ook al opvallend gekleurd en 
buitengewoon gemakkelijk te benaderen, In 
grote vluchten strijken ze neer op de den- 
nen en richtten een ravage aan onder de 
kegels. Hun vreemde snavel bewijst hun 
hierbij goede diensten. Zijn beide snavel- 
helften zijn namelijk zo krom, dat de 
punten langs elkaar moeten glijden om de 
bek te kunnen sluiten. Met deze scherpe 
tang bijten ze de denappels af, houden ze 
vasl met hun pootjes en wringen de snavel 
tussen de schubben. De diep gelegen zaad- 
jes kunnen ze dan met de punten pakken 
zonder de schubben af le bijten. De man- 
netjes van deze musgrote vogel zijn rood 
els een papegaai, de vrouwtjes zijn groen- 
geel en de jongen bruinachtig. Een op- 
vliegende troep maakt het geluid van tin- 
gelende belletjes. Laten we hopen, det 
deze aardige dennepapegaaitjes ons dit 
jaar weer met een talrijk bezoek komen 
vereren, 


De aardige dennepapegaaitjos of kruis- 


Leven zakdoekjes 


roficiat, kind! En kijk nu maar 
eens gauw wat ik voor je heb 
meegebracht," zei tante Wies. 

„O, fijn! Dank u wel!" zei Loes en 
zij gaf tante een hand en een zoen. 
Toen begon ze haastig het gouden 
koordje daf om het pakje heen zat, 
los te peuteren. Daarna wikkelde ze 
het papier er af. Het ging allemaal een 
beetje zenuwachtig, want Loes was 
ook zó nieuwsgierig wat er toch wel in 
zou zitten, Ze schrok ervan! Zó iets 
moois had ze niet verwacht! Ze kon 
haar ogen bijna niet geloven. Een heel 
mooi rose doosje kwam te voorschijn. 

het deksel stonden leuke poppetjes 
en bloemetjes. Loes wipte vlug het 
deksel omhoog. „O!” riep ze toen, 
Van bewondering kon ze even niets 
zeggen. Maar daarna vloog ze tante 
om. de hals. „Heel veel bedankt! En 
hier! Nog een dikke zoen! U bent een 
schat en de liefste tante van de we- 
reld!” riep Loes. En ze danste en 
sprong van puur plezier in het rond. 
„Zulke mooie zakdoekjes heb ik nog 
nooit gehad,” juichte Loes weer. 
„U hebt net voor mij uitgezocht wat 
ik het liefste had! Hoe wist u dat toch 
zo goed 2” 

Tante Wies lachte en zei 
goede peettante moet toch de wens 
van haar petekind kennen. Vind je 
ook niet, moeder? En je bent maar 
eenmaal per jaar ja: 

‚„Natuurlijk!” lachte moeder terug. 

Intussen was Loes al heel voor- 


zichtig bezig om de. zakdoekjes een 
voor een open te vouwen en ze nog 
eens goed te bekijken. Want — en 
dat had ze eerst nog niet gezien — 
zak- 


verschillende 
voor elke dag van de we 
k eens, moe! Wat leuk, ht 
Loes bewonderend, „Hier st: 
dag en daaronder een grappig poesje 
met een bloemenkransje er omheen. 
En dit hier! Dinsdag en daar staat 
een vogeltje op.” 

Een voor een werden de zakdoek- 
jes nu bekeken en bewonderd. „Ik 
zal er zó zuinig op zijn!” beloofde 
Loes aan tante, 

‚Dat is alvast een prachtig voor- 
nemen!” lachte moeder, „Want onze 
Loes heeft er slag van om zakdoeken 
te verliezen, Ik vind ze ooit op de gek- 
ste plaatsen terug. Wist jij dat soms, 
tante Wies? Dat onze Loes daar zo'n 
handje van heeft?” 

„Goede peettantes weten alles! 
zei tante Wies plechtig. 

‚Maar van deze zakdoekjes raak ik 
er geen één. kwijt, hoor!” riep Loes. 
„Dáár zorg ik wel voorl” 


„„Kom!” zei moeder, „laten we nu 
een lekker kopje thee drinken en cen 
stukje van de feesttaart snoepen. 
Hoor eens! De kinderen en de kleine 
gasten van Loes beginnen al ongedul- 
dig te worden!" 

„Nou, dan doe ik toch nog heel even 
tante. „Het spijt me ver- 
‚ Loes, dat ik nu juist op 
jouw verjaardag, zo weinig tijd heb. 
Maar overmorgen, op Zondag, doen 
wij het nog eens fijntjes over, hè, meis- 
je?” En toen tegen moeder: „Stuur 
Loes morgen dan nog even bij me 
langs om het recept van de feestpud- 
ding te halen” 

Tante dronk nog een kopje thee 
mee en babbelde wat met moeder. 
Loes en de kinderen hielden het niet 
lang uit binnen. Ze zongen en spron- 
gen liever in de grote voortuin. Dat 
ging daar ook prachtig. Eén ronde- 
dans deed tante Wies nog mee voor- 
dat ze wegging; toen liep ze vlug 
ns; het tuinhek. 

Hé? Wat fladderde daar tussen die 
struik? Een propje wit papier? Of 
wat het soms een... ? Tante bukte 
zich en raapte het op en even schudde 
ze haar hoofd, 

De volgende dag was het zaterdag 
en die middag moest Loes naar tante 
Wies voor het recept van de feest- 
pudding. Eigenlijk was Loes deze 
keer graag thuisgebleven; ze vond het 
nu helemaal niet plezierig om naar 
tante te gaan. Ze stond stil en voelde 
nog eens in haar zak. Leeg! Daar zat 
mets am Ze maakte haar tasje 
open. Ja... daar zat wel cen zak- 
doekje; het Zaterdag-zakdoekje. Maar 
dat van Vrijdag was weg. . Doodge- 
woon weg... Aan niemand had 
Loes iets durven vragen. Wel had ze 
stiekem het hele huis afgezocht. Maar 
het zakdoekje lag nu ook niet op een of 
andere gekke plaats; het was weg en 
het bleef weg... In de tuin tussen 


de struiken had ze ook gekeken; daar 
hadden ze gisteren immers gespeeld! 
Daar zou ze het hebbenskunnen ver- 
liezen, Maar niets, hoor! 

Het was verschrikkelijk dat ze, zo 
vlug al, eerl van de zeven mooie zak- 
doekjes kwijt was. Tante mocht het 
niet weten. … 

„Zo, kind! Ben je daar?” zei tante 
vriendelijk. Loes probeerde blij te 
kijken: tante mocht immers niets 
merken! „En hebben jullie gisteren 
nog préttig feest gevierd 2” 

Loes vertelde het een en ander, 
maar het ging niet van harte; ze moest 
telkens weer aan het zakdoekje van 
Vrijdag denke se nu kwijt was, 

„Ls er iet: 
eens, „Je kijkt 

Loes schrok en stotterde: „Eh... 


nee. nee, tante... Ik ben alleen 
een beetje... een beetje verkouden 
geworden.” En meteen haalde ze 


een zakdoekje voor de dag om gauw 
langs haar ogen te wijven; ze moest 
niet gaan huilen! 


„Verkouden? Ik ook,” zei tante 
Wies en ze lachte een beetje. Meteen 
begon ze te hoesten en te proesten en 
haalde toen ook een zakdoekje te 
voorschijn. Loes keek en keek nog 
eens. Verbaasd en een tikje verlegen 
vroeg ze toer 3 ' 


ebruikt u ook zo'n 
doekje als ik van u heb?” 

„Nee”, zei tante en ze glimlachte 
tegen Loes. „Op dit zakdoekje staat: 
Vrijdag en vandaag is het toch Zater- 
dag?” ' 

Loes wist niet goed wat ze nu zeggen 
moest. 

„Zie je, dit vond ik gisteren bij 
jullie in de tuin,” ging tante verder. 
„Kan het soms... van onze Loes 
zijn?” 

Beschaamd, maar toch blij omdat 
het zakdoekje weer terecht was, knikte 
Loes van ja..… 


LAURA 
No 10-77 


—= = Er Ls ss W 
TOEN CAPTAIN JOKER DE DRIE ROVERS, DIE HIJ IN DE GEVANGENIS HAD OP-: 
GESLOTEN, EENS AAN DE TAND WILDE GAAN VOELEN, BLEKEN DE VOGELS TE ZIJN 
GEVLOGEN. DE VERBOGEN TRALIES VERTELDEN DAT MAAR Al TE DUIDELIJK, 


DE WOEDE VAN HET OPPERHOOFD VAN 
DE BERGSTAMMEN KENDE GEEN GREN- 
ZEN. HET WAS MAAR GOED, DAT JOKER 
NIET ALLES VERSTOND . 


Pa 


Í De 6 
MISSCHIEN. ZOUDEN. ÉR-HOGERIN HET 
GEBERGTE, WAAR SNEEUW LAG, 


NOG 
… [WEL SPOREN TE VINDEN ZIJN, 


TROUWENS, HIJ STOND AL BĲ HET RAAM 
TE BEDENKEN, HOE HIJ DE KERELS WEER 
ZOU KUNNEN INREKENEN. - - 


VERDER ONMOGELIJK MAAKTE. 


E p mn 5 gn 3 
MAAR HOE HOGER HIJ KWAM, DES TE DICHTER FÁKTEN DE WOLKEN ZICH SAMEN: 
AL HEEL GAUW WAS JOKER IN EEN FIKSE SNEEUWBUI BELAND, DIE HET ZOEKEN 


ze 


ER BLEVEN HEK MKAR TWEE MOGELIJK: 
HEDEN OVER: TERUGRIJDEN NAAR HET 
DORP OF DOORRIJDEN NAAR HET FOR 


/ sf Á 


YDIT LAATSTE LEEK HEM DE BESTE OP- 
LOSSING, WANT DAAR ZATEN OOK DE 
MANNEN, DIE HET GEBERGTE OP HUN 
DUIMPJE KENDEN, 
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DIEP IN DE NACHT KWAM HIJ VOOR DE POORT VAN HET FORT AAN. DE HELE WEG 
HAD RIJ DE LEIDING AAN ZIJN PAARD MOETEN OVERLATEN, OMDAT HIJ DOOR DE 
SNEEUW GEEN HAND VOOR 


= A mt 
HET DUURDE NIET TANG OF HIJ KREEG 
VAN DE SCHILDWACHT OP DE MUUR 
ANTWOORD ÓP ZIJN ROEPEN. 


WELDRA ZAT HIJ WEER BĲ D 
DANT EN HIJ TRACHTTE HEM VOOR ZIJN 
PLAN TE WINNEN, 


EERST VOELDE DEZE ER NIET VEEL VOOR, 
MAAR TENSLOTTE MOCHT JOKER DE 
MANNEN VAN HET DORP VRIJLATEN, 


z 4 
ENIGE RUITERS VAN HET ORT MOESTEN HUN PAARD ZADELEN EN KREGEN EE 
DE BERGBEWONERS ACHTER OP HET ZADEL. JOKER VERONDERSTELDE, DAT DE 
OVER DE GRENS ZOUDEN PROBEREN TE ONTKOMEN, 


PLOTSELING ZAGEN ZIJ ACHTER EEN 
BERGTOP EEN DUNNE ROOKKOLOM 
OMHOOGSTIJGEN. DAT MOESTEN DE 
BANDIETEN ZIJN, 


VLUG STUURDE JOKER ZIJN GIDS WEG 
OM DE ANDEREN TE WAARSCHUWEN 
EN HEN TE VERZAMELEN, 


HIJ ZELF HAD OOK EEN GIDS ACHTER 
ZICH; IEDERE RUITER GING EEN GE- 
DEELTE VAN DE GRENSSTROOK CONTRO- 


an eind 

JOKER HAD GEÜWIMTOEN DE ROVERS 
DOOR DE_SNEEUWSTORM OVERVALLEN 
WERDEN, HADDEN ZIJ EEN SCHUILPLAATS 
GEVONDEN EN EEN VUURTJE AAN- 
GELEGD OM EEN KOP WARME THEE TE. 


JA 


Zi er 
DRINKEN EN ZELF WAT WÁRMTE TE KRIJGEN. ZIJ WAREN DAAR ZO DRUK MEE BEZ! 


DAT ZIJ JOKER NIET HOORDEN KOMEN. 


JA, HEREN, WARME THEE ZOU ME OOK 


GOED DOEN!’ DONDERDE HET PLOTSELING IN HUN OREN. BĲ HET ZIEN VAN 


HET DUURDE TOEN NIET LANG MEER OF 
ALLE RUITERS WAREN JOKER TE HULP 
GEKOMEN, EN DE TOCHT NAAR HUIS 
KON Bi 5 
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ROLAND, 


pn 


u 


en beroemd verhaal, dat na de 
dood van Karcl de Grote is 
ontstaan, is de geschiedenis 
van Roland. 

Roland was de zoon van Karcl's 
zuster Bertha. Maar van die zuster 
moest Karel niets hebben. Dat kwam, 
omdat ze getrouwd was met cen edel- 
man, die wel dapper was, maar die 
geen geld of goed had en die van veel 
mindere stand dan Karel voor 
zijn zuster wenste. Karel had voor zijn 
zuster cen heel andere partij gewenst. 
Ze had echter haar zin doorgedreven 
en dat had hij haar zo kwalijk genomen, 
dat hij haar van zijn hof verbannen 
had en niet meer had willen zien 

Sederttlien woonden Bertha en haar 
man niet ver van Aken. Ze hadden het 
allesbehalve rijk, maar zij waren 
tevreden en gelukkig en hun grootste 
schat was hun zoontje Roland, cen 
alleraardigst ventje, waar ieder even- 
veel van hield. Maar toen trof hen cen 
vreselijke door een noodlottig 
ongeval verloor haar man het leven 
en nu werd het voor Bertha en haar 
zoontje bittere armoede, Tet kwam 
zelfs zó ver, dat ze in een klein huisje 
moesten gaan wonen en dat zij dik- 


was 


wijls gebrek aan het hoognodige 
hadden. Maar geen ogenblik t de 
fiere vrouw eraan haar onbarmhartige 


broer om ondersteuning te vragen. 
Roland groeide intussen ep tot een 
flinke jongen met een goed hart en 
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een goed verstand. Zijn moeder 
hem alles en dat zij gebrek leed, vond 
hij veel erger dan dat hij het zelf 
armoedig had. Hij hoorde ook van zijn 
vom, die hoe langer hoe machtiger 
en beroemder werd, het ene land na 
het andere veroverde en- onmetelij 
rijk was, en hij vond het helemaal 
niet aardig van die-oom, dat hij nie 
voor zijn arme zuster deed. Zo was 
Roland tien jaar geworden toen hij 
op een goede dag hoorde vertellen, 
dat koning Karel in Aken aangekomen 
was. Nu kwam cen mooi plan bij hem 
op. Als zijn moeder niet naar haar 
broer wilde of durfde gaan, zou hij het 
doeu en hem laten zien, dat hij niet 
bang voor hem was. En zo ging hij 
dan, zonder zijn moeder iets te zeggen, 
op weg naar Aken en vroeg, daar 
aangekomen, de weg naar het konink- 
lijk paleis. 

Toevallig kwam hij hier aan op het 
uur, dat de koning aan tafel zat. Op 
het plein vóór het paleis was heel wat 
volk, maar zonder iemand wat te 
vragen en alsof hij hier thuis hoorde, 
Bing hij door de openstaande poort 
naar binnen. Hij kwam nu in een 
lange gang en zg door een deur be- 
dienden met grote schotels en kannen 
in- en uitgaan. Daar zou hij macten 
zijn.…. Hij ging er achteraan en 
kwam in een grote zaal, waar aan cen 
lange tafel verscheidene heren en 
dames zaten. Een ervan, éen man met 


de volmaakte ridder 


door J. Toebosch 


een statig en toch vriendelijk voor- 
komen, die in het midden zat, was 
zeker de koning. Doodbedaard stapte 
Roland naar de tafel, pakte een 
schotel met gebraden viecs en een kan 
wijn en maakte, zonder een woord te 
zeggen, rechtsomkeert. 

Zó onverwachts was dit alles in zijn 
werk gegaan, dat alle gasten er de 
eerste ogenblikken door overbluft 
waren. Neen, zo’n brutaliteit hadden 
ze nog nooit gezien! En dan van zo'n 
kleine jongen... Roland was reeds 
dicht bij de deur, toen Karel hem 
toeriep: „Hé, ventje, wat moet dat 
daar? Kom jij eens even hier!” 

Roland kwam terug en keek de 
koning onbevrecsd aan 

„Je bent een raar knaapje,” zei 
Karel, die niet wist, of hij kwaad moest 
worden of lachen. „Wat jij daar ge- 
daan hebt, zou mijn voornaamste 
onderdaan niet hebben durven doen, 
Je had, eigenlijk een zware straf 
verdiend, maar ik zal het zo laten. Zet 
echter dadelijk weer neer, wat je daar 
weggenomen hebt. En maak dan dat 
je wegkomt!” 

‚„Koning,” zei Roland, terwijl hij 
met de ene hand de schotel en met 
de andere de kan bleef vasthouden, 
„het is niet voor mij, maar voor mijn 
moeder, Die heeft er recht op, want 
ze is zeker niet minder dan deze def- 
tige dames. Maar omdat ze zelf niet 
kan komen, wilde ilk wat voor haar 
halen.” 

Karel nam de jongen cens goed op. 
„Die gelaatstrekken _ herkende 


hij. Een gedachte kwam bij hem 
op. ‚Je moeder,” zei hij, „…… en 
die heeft er recht op... Maar is je 


EN 
…… En uis haar 
en ik ben uw 


moeder misschien. 

„Bertha, uw zuster 
broer en mijn oom. 
neef Roland. 

Karel zag, dat alle gasten in span- 
ning afwachtten, wat er nu gebeuren 
zou. Maar tegelijk was het ook, of er 
iets in hem veranderd was. 


„Ze woont buiten Aken, een uur 
van hier.” 

a dan naar haar toe en zeg haar, 
dat ik haar zo spocdig mogelijk wens 
te zien.” 


Met deze boodschap keerde Roland 


naar zijn moeder terug. Ze keek 
vreemd op, toen ze hoorde, wat 
Roland zo geheel op zijn eigen houtje 
gedaan had. Maar ze kon nu niet 
anders doen dan met hem meegaan 
en alles liep nu prachtig af. Toen 
Karel na zoveel jaren zijn zuster zag, 
schamel gekleed, bleek en vermagerd 
door de uitgestane armoede en ellende, 
maakten medelijden en zelfverwijt 
over zijn hardvochtigheid zich van 
hem meester en alle vijandschap was 
met één slag vergeten. Alles was weer 
in orde en Bertha moest weer aan het 
hof verschijnen. 

Voor de moedige Roland werd 
Karel cen tweede vader. En hij had 
daar veel plezier van, want onder 
bekwame leiding werd de jongen een 
volmaakt ridder. Er was geen ruiter 
zo moedig als hij en niemand was zo 
bedreven in het hanteren van de 
wapenen. Daar de koning dikwijls 
oorlog moest voeren, kreeg Roland 
gelegenheid genoeg te tonen, wat hij 
kon. Hij werd de beroemdste van 
Karel's paladijnen (krijgshelden, die 
zich door grote daden en onwankelbare 
trouw aan hun koning verbonden 
hebben). En door zijn vroomheid, 
edelmoedigheid, naastenliefde en 
rechtvaardigheid werd hij bovendien 
de lieveling van het volk. Sterke 
staaltjes worden verhaald van zijn 
lichaamskracht en dapperheid; men 
vertelde van zijn zwaard Durendal, 
dat door ijzer en graniet ging, en van 
zijn elpenbenen horen Olifant, die 
uren ver te horen was. Kortom, ieder, 
hoog of laag, rijk of arm, kende en 
roemde de naam Roland. 

Maar die roem, die eer, die voor- 
spoed verwekten de afgunst van 
een van ’s konings 
legeraanvoerders. 
Ganelon, zo heette 
hij, was dapper en 
bekwaam, maar 
ook sluw, vals, eer- 
zuchtig en tot alles 
in staat. Hij haatte 
Roland om de hoge 
gunst, waarin deze 
bij Karel stond, en 
om het aanzien, dat 
hij overal genoot. 
Nog erger was die 


haat geworden, 
toen hij eens 
over _krijgszaken 
onenigheid met 


hem had gehad 
en de koning zijn 
neef mm het ge 
lijk had gesteld. 
Maar, zo had hij 
gezworen, wreken 
zou hij zich. Al was 
Roland nu nog zo 
sterk, hij zou hem 
vermetigen. _ Als 
zich maar een 


goede gelegenheid voordeed. 
En.…. die gelegenheid kwam. 


Het was in het jaar 778. Koning 
Karel was naar Spanje getrokken 
tegen de ‘Moren, die dit land bijna 
geheel veroverd hadden en die nu en 
dan invallen deden in het Frankische 
rijk. 

De oorlog duurde niet lang. Karel 
behaalde enige overwinningen, dwong 
de Moren vrede te sluiten en keerde 
daarna met zijn leger naar zijn land 
terug. Het bevel over de achterhoede 
had hij aan Roland opgedragen. Daar 
zich bij deze achterhoede ook een 
groot aantal wagens bevond, die 
de legervoorraad vervoerden, kwam 
deze achterhoede niet zo vlug vooruit 
als de hoofdmacht. Weldra bereikte 
Karel de Pyreneeën en nu ging het 
door het land van de Basken, een 
ruw, dapper en roofzuchtig bergvolk. 

Op dit bezoek van de Franken waren 
de Basken nu juist niet zo erg gesteld 
en het is dan ook niet te verwonderen, 
dat ze herhaaldelijk verspreide af- 
delingen aanvielen, zodat het dikwijls 
tot kleine gevechten kwam. Bij een 
van die gevechten werd een Baskisch 
aanvoerder door soldaten van Ganclon 
gevangengenomen en in diens tent 
gebracht. 

Ganelon ondervroeg de gevangene 
en hoorde nu, dat deze een van de 
voornaamste hoofden van de Basken 
was. En nu kwam een schandelijk 
plan bij hem op. Als deze Bask hem 
eens hielp zijn doodsvijand uit de 
weg te ruimen... Dat daarbij ook 
enige duizenden van zijn landgenoten 
het leven zouden kunnen verliezen; 
was voor hem geen bezwaar... 


Hij vertelde hem nu, dat binnen 
enkele dagen de achterhoede van het 
Frankische leger met een grote voor- 
raad levensmiddelen en krijgsbehoeften 
zou komen. Als hij die kon overvallen, 
zou hij niet alleen de Franken een 
zware nederlaag toebrengen, maar 
ook een rijke buit behalen. De beste 
plaats voor deze overval was het dal 
van Ronceval, een lange, smalle 
vallei, ingesloten door steile, met bos 
bedekte bergen. Hij zou er een gemak- 
kelijke overwinning kunnen behalen, 
want een groot deel van de achter- 
hoede bestond uit ongewapende voer- 
lieden en het grote aantal wagens 
zou de strijders in hun bewegingen 
belemmeren. 

Het behoeft wel niet gezegd, dat de 
Bask gaarne op dit voorstel inging. 
Nadat het plan verder was besproken, 
riep Ganelon een paar soldaten en 
beval hun de gevangene op te sluiten 
en goed te bewaken. De volgende 
morgen bleek deze echter te zijn ont- 
snapt. Toen Ganelon dit hoorde, werd 
hij erg woedend en schold de bewakers 
uit, die, zoals hij zei, hun plicht niet 
hadden gedaan. In werkelijkheid was 
die ontsnapping echtee het werk van 
Ganelon zelf geweest. 

Het Frankische leger marcheerde 
verder en trok kort daarna, zonder 
een vijand te ontmoeten, door de pas 
van Ronceval. Na ongeveer een uur 
gaans, in een kleine vlakte, sloeg Karel 
een kamp op. Hij liet nu zijn neef 
weten, dat hij hier op zijn komst zou 
wachten om daarna samen met hem 
verder te trekken. 

Reeds een paar dagen later ver- 
scheen Roland. Vrolijk en onbezorgd 
trokken de Franken de pas binnen 


Met al zijn kracht stoeg hij ermee op een rorsbok, 
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met het blijde vooruitzicht zich spoe- 
dig met hun krijgsmakkers te zullen 
verenigen. Maar nauwelijks waren 
ze in het dal, of vanaf de hoogten 
werden ze met grote stenen, en een 
regen van pijlen aangevallen. 

Roland overlegde met zijn bevel- 
hebbers wat hun te doen stond. „Het 
komt mij voor, dat de vijand vrij sterk 
is,” zei éen van hen, cen zekere Olivier, 
die een van zijn beste vrienden was. 
„Zou het dus niet raadzaam. zijn op 
uw horen te blazen. ? Dan kan de 
koning hulp zenden.” 

„Och kom,” zei Roland lachend, 
„we hebben wel voor hetere vuren 
gestaan dan zo'n bende Basken, 
Ze zullen het wel uit hun hoofd laten 
ons aan te vallen en hun stenen en 
pijlen. kunnen ons niet veel kwaad 
doen. Voorwaarts dus, zodat we spoe- 
dig buiten de pas komen.” 

De Franken trokken dus verd 
maar weldra bleek, dat hun aanvoer- 
der de vijand onderschat had. Een 
ware lawine van pijlen en stenen 
daalde op hen neer en tevergeefs 
trachtten ze zich met hun schilden 
daartegen te beschermen. De paarden 
van de wagens werden schichtig of 
werden gedood; ze waren niet meer in 
toom te houden, sloegen op hol en 


{tien centimeter vla 


ongev 
naar je 


meer 
verschijnt dan een klein „worstje! 


HET ZWEVENDE WORSTJE 


Strek je beide wijsvingers en plaats de vingertoppen cen ietsje van 
elkaar af zoals figuur 1 aangeeft. Houd de vingers op een afstand van 
k voor je ogen. In plaats echter van 
vingers te kijken moet je er langs kijken en je blik richten 
op de achterliggende wand of inuur. Haal nu de toppen van de vingers iets 
neen centimeter van elkaar af. Tussen de beide vingertoppen 
dat als 't ware in de lucut schijnt te 
zweven, Figuur 2 toont wat je dan te zien krijgt. 

Probeer het maar, Het lukt onmiddellijk, 


brachten grote verwarring. En thans 
gingen de Basken tot de aanval over. 
In dichte drommen daalden ze onder 
oorverdovend krijgsgeschreeuw de 
hoogten af en wierpen zich op de 
Franken. Thans begreep Rolând, dat 
hij te zeer op cigen kracht vertrouwd 
had. Zijn enige hoop was nu nag zo 
lang stand te houden, tot versterking 
kwam. Hij blies dus op zijn horen en 
zó sterk was het geluid daarvan, dat 
het boven het strijdrumoer uitklonk. 
Maar het was te laat. Van alle kanten 
werden de Franken ingesloten door 
de ruwe bergbewoners, die door hun 
lichte kleding zich veel gemakkelijker 
konden bewegen dan hun zwaarge- 
wapende vijanden. Roland zag Olivier 
en andere trouwe vrienden vallen; 
lang kon de strijd niet meer duren. 
Hij wilde nu zijn zwaard Durendal 
verbrijzelen, opdat het niet in handen 
van de vijand zou vallen. Met al zijn 
kracht sloeg hij ermee op een rotsblok, 
maar hoewel de harde steen tot de 
grond toe spleet, brak de kling niet af. 
Toen stortte hij zelf, door bloedverlies 
uitgeput, neer en stierf. 

Intussen was Karel, die de horen 
gehoord had, op weg om zijn neef te 
helpen. Maar toen hij op het slagveld 
raankwam, was de achterhoede ver- 


Met goedvinden van Karel tad mu 
Diederik, Roland's meest geliefde schild- 
knaap, tegen hem in het strijdperk. 


nietigd en de vijand met een rijke buit 
afgetrokken. Na lang zoeken vond 
men het lijk van Roland; zijn zwaard 
en zijn horen lagen naast hem. Bij dit 
ht barstte de koning in tranen 


Toen hij wat tot bedaren gekomen 
was, gaf hij bevel de vijand te achter- 
volgen. Deze werd ingehaald en door 
Karel's leger verpletterd. Er werden 
echter ook gevangenen gemaakt en 
onder hen bevonden zich enige Baski- 
sche legeraanvoerders. Uit hun verkla- 
ringen ‘bleek, hoe de overval m zijn 
werk was gegaan en wie hen daartoe 
in staat had gesteld. Voor de recht- 
bank gebracht, ontkende Ganelon 
echter alle schuld en bood aan door 
een tweegevecht zijn onschuld te 
bewijzen. Met goedvinden van Karel 
trad nu Diederik, Roland's meest 
geliefde schildknaap, tegen hem in het 
strijdperk en na een verbitterd ge- 
vecht, dat in tegenwoordigheid van 
het hele hof plaats had, sneuvelde 
Ganelon. 

Onbeschrijfelijk was de droefheid 
van het volk, toen het hoorde, dat de 
grote Roland gesneuveld was. 
dood werd later bezongen in 
‚„Rolandslied"’, dat in het midáen van 
de twaalfde ceuw is ontstaan en waar- 
van de dichter onbekend is. Dit lied 
werd in de middeleeuwen door de 
rondreizende zangers op de kastelen 
voorgedragen en daar even gaarne 
aanhoord als de liederen en verhalen 
van Karel en t en de vier 
Heemskinderen. Roland leefde in die 
gezangen voort als de edelste en meest 
volmaakte ridder die er ooit bestaan 
heeft. 


TERWIJL BOB EN BEP DOOR 
EEN DORP IN DE MIJNSTREEK 
WANDELEN, ZIEN ZIJ EEN 
VECHTPARTIJ 
TUSSEN EEN 
KLEINE EN EEN 
GROTE JONGEN. 


N 


NS 


DS 
WAAROM HOUDT NIEMAND 
DIE GROTE JONGEN 


DE GROTE WORDT DUS 
PLOTSELING VAN 
ACHTEREN GEGREPEN, 


TEGEN EEN 
KLEINE JONGEN 


BEGINNEN NU 
TE LACHEN. 


MAAK JE NIET BEZORGD, 
DIE KLEINE IS ONZE 
KAMPIOEN. WIJ WAREN 
AAN HET OEFENEN, 


LACHEND VERVOLGEN 
ZIJ MET DE 
ANDEREN HUN WEG. 


WIJ HEBBEN 
JULLIE HIER NOG 


NOOIT GEZIEN, 


TERWIJL BOB NA HET 


JONGE MIJNWERKER, 
DIE HEN MEE NAAR 
HUIS NEEMT. 


E Ze 
GA MAAR GAUW ZITTEN, 


MET ETEN IS KLAAR. 


ETEN MET ZIJN NIEUWE (oma Sop, 


VRIEND NAAR-HET 
CLUBGEBOUW GAAT, 
ZIET STIGGINS HEM. 


DAN IS BEP 
OOK HIER. 


NU GA IK EERST 
BOB ACHTERNA. 


BLIJF MAAR 
STAAN, IK KRIJG 
JE TÓCH WEL. 


E 
DAT DING STAAT EN 
ME IN DE WEG, 


DAT IS STIGGINS…/ 


Ve 


fe { 
(s WEG, OF Ik GEEF 
Al JE EEN PAK SLAAG. 5 


J 


HET IS UW 
EIGEN SCHULD, 
Z 


JE HEBT HEM 
VEEL TE HARD SA 


DAAR KOMT 
gd HIJ WEL BĲ. 


NA ENKELE MINUTEN IS 


WIE ZOU MIJ 
B HIER GEBRACHT 
HEBBEN. 


GELUKKIG 
IS HIJ 
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Het pak slaag 


ultan Abdoel Aziz, die in de 
vorige eeuw over Turkije re- 
geerde, hield ervan om, evenals 
zijn grote voorganger Haroen Al 
Rashid, kalief van Bagdad, bekend 
uit de sprookjes van 1001 nacht, dit 
gedaan had, zich incognito onder het 
volk op te houden. Als een eenvoudig 
man verkleed ging hij bij tijden door 
de straten van Constantinopel, de 
toenmalige hoofdstad, en hier en daar 
maakte hij een praatje om er op die 
manier achter te komen, wat de 
gewone man uit de straat over zijn 
persoon en zijn keizerlijk beleid dacht. 
Op zekere dag was hij een koffiehuis 
binnengelopen, waar hij met de aan- 
wezigen een politiek gesprek aan- 
knoopte over de sultan en diens 
regering. Abdoel A: vertelde héél 
weinig goeds van zichzelf: 
„Ik vind de sultan maar erg gemak- 
zuchtig. Hij laat het regeren finaal 
aan zijn ministers over. Ik heb niets 


met hem op. Wat mij betreft, kan hi 


hoe eerder hoe liever aftreden. 

Ten laatste maakte Zijne Majesteit 
het zó bar, dat één der gasten, een 
derwisch (een Mohammedaanse mon- 
nik) zich aan dat onbehoorlijke gedrag 
van iemand die zoveel kwaad van 
de sultan sprak, geducht ergerde en 
de vermomde Abdoel Aziz een flink 
pak slaag toediende. Daar kon de 
kwaadspreker het voorlopig mee doen. 
Na zijn woede gekoeld te hebben trok 
de derwisch er snel tussenuit, de 
incognito in het café vertoevende 
sultan in cen enigszins beklagens- 
waardige toestand achterlatend. Doch 
spoedig herstelde Abdoel zich. Hij 
wist naam en adres van degene die 
hem zo gevoelig de les had 
te weten te komen en verliet het 
koffiehuis... 

De volgende dag werd de derwisch 
aan het keizerlijk paleis ontboden. 
Zenuwachtig vroeg de man zich af, 
wat die uitnodiging zou kunnen bs 
tekenen. Tot de gebieder toegelaten, 
deelde deze hem zijn benoeming tot 
gouverneur der hoofdstad mee. 

„Derwisch," zo richtte de sultan 
het woord tot de niet weinig onthutste 
mónnik, „blijf braaf en trouw, leer 
de mensen deugd en waarheid, 

ebruik voortaan een dun- 


Waard 


om te weten 


DE EERSTE TUNNEL 


Omstreeks 550 vóór onze jaartelling regeerde koning Nabuchodonosor 
II over Babylonië. Omdat zijn paleis aan de ene oever en de tempel van 
de Zonnegod aan de andere oever van de rivier de Euphraat was ge- 
bouwd en Nabuchodonosor dit nogal een bezwaar vond, besloot hij op 
een dag om een tunnel onder de rivier te bouwen. Van deze tunnel, 
de oudste die wij kennen, zijn de over 
blijfselen na bijna 2500 jaar nog altijd 
bewaard gebleven. Hij heeft een hoog- 
te van 3.70 meter, een breedte van 
4.60 meter en een lengte van meer dan 
900 meter. Om de tunnel te kunnen 
bouwen, liet Nabuchodonosor ter 
plaatse de bedding van de rivier tij- 
delijk verleggen. Toen de stenen ge- 
welven eenmaal waren gemetseld, kon 
het water er weer rustig overheen stromen. Vanaf dat ogenblik was 
het de koning van Babylonië mogelijk om vanuit zijn paleis onder water 
door de tempel van de Zonnegod te bereiken. 


IJSPEGELS AAN TAFEL 


Men kan ijspegels van de tafel — in een verwarmde kamer — laten 
afhangen. Dat doe je zo: je neemt een echte ijspegel, schrapt die van 
boven een beetje af, zodat er een glad vlak ontstaat. Hierop strooi je 
wat keukenzout. Onmiddellijk daarna druk je de pegel tegen de onder- 
kant van het tafelblad en tot ieders verwondering blijft hij daaraan 
hangen. Dat komt — maar dat moet je er niet bij vertellen — om- 
dat iĳs plus zout een grote koude ontwikkelt, waardoor de reeds enigs- 
zins „waterige” ijspegel aan het hout vastvriest. 


DIE VREEMDE „ELECTRICITEIT" 


In sommige dierentuinen is de merkwaardige sidderaal te vinden, 
een onderwater-dier dat „electrisch geladen” is en dat in staat is om ge- 
durende enkele ogenblikken een gewone gloeilamp te laten branden. 
Maar er bestaan ook mensen, die zeer 
veel electriciteit in zich hebben en dic 
uit zichzelf stroom kunnen opwekken. 
De meest recente gevallen kwamen 
onlangs in Griekenland voor. Een 
zekere Kolumbaki bleek in staat te 
zijn om een gloeilamp te laten oplich- 
ten. Hij raakte de lamp op cen bepaal- 
de manier aan en het ding brandde 
even. 

Een postbode uit Saloniki merkte 
op een dag iets bijzonders aan zichzelf. 
Toen hij een stikdonkere kamer binnen kwam, bleek dat hij alles nog vrij 
goed kon onderscheiden. Een zachte gloed verlichtte de kamer. Later 
Kwam uit, dat de man zelf electrische stralen uitzond die een donker 
vertrek konden verlichten. 


EEN KOSTBARE TRAAN 


De grootste parel ter wereld wordt de „Traan van Boeddha” ge- 
noemd. Het is een prachtig exemplaar met een wondermooie ovale vorm, 
die hem op een glanzende traan doet gelijken. Het sierstuk heeft een 
doorsnee van 7% centimeter en weegt 124 gram. De waarde bedraagt 
70.000 doliar. 

De „Traan van Boeddha” heeft een bewogen geschiedenis achter de 
rug. Niemand weet waar de kostbaarheid gevonden werd, want onge- 
veer tien jaar geleden werd hij uit een toilet van een derderangs 


hotelletje in Marseille opgevist. Later 
kwam vast te staan, dat de parel af- 
komstig was uit China, vanwaar hij 
naar Frankrijk zou zijn gebracht. 
Hij werd in het verborgene bewaard, 
totdat rovers er achter kwamen en 
hem in Parijs stalen. In Marseille 
werd hij toen teruggevonden. 

Thans heeft een New-Yorkse ju- 
welier van een rijke millionnairs- 
vrouw uit Amerika de opdracht ge- 
kregen om de „„Traan van Boeddha’ 
te kopen. Men heeft er 70.000 dollar 
voor gevraagd. 


EEN OUD BIJGELOOF 


Rord 1800 heerste er in Londen de 
pest, een zeer gevreesde ziekte, waar- 
aan tienduizenden mensèn stierven. 
Geen enkel geneesmiddel was ertegen 
bestand en de doktoren waren mach- 
telos. 


Op een dag echter deed het gerucht 
de ronde, dat in het plaatsje Combe- 
in-Teignhead een kurkboom stond, 
die een magische kracht zou bezitten. 
Wie namelijk driemaal om deze boom 
heen liep en een wens uitsprak, zou 
die wens spoedig in vervulling zien 
gaan: 

De geplaagde mensen zägen in deze 
boom hun redding. Een eindeloze 
stroom Londenaren trok naar 
Combe-in-Teignhead. Men liep drie- 


maal rond de boom, sprak 
de wens uit, dat de pest 
zou wijken, en keerde 
terug naar de hoofdstad. 

Juist omstreeks die tijd. 
was de ziekte „uitge 
woed”, wat volgens de 
huidige wetenschap te 
danken was aan de na- 
tuurlijke weerstand die 
in het menselijk lichaam 
was gevormd. Natuurlijk 
schreven de mensen dit toe aan de 
kurkboom, hoewel nuchter denkende 
mensen beter wisten. Maar tot op 
de day van vandaag zijn er nog 
altijd talrijke Engelsen, die in de ge- 
neeskracht van de boom geloven. Als 
ze ziek worden, bestellen ze een stukje 
van de kurkbast, in de hoop, dat ze 
spoedig beter zullen worden. Deze 
bijgelovige gewoonte dateert uit de 
tijd van de pestepidemie van rond 
1600. 


Een van de zeven wereldwonderen: 


DE KOLOS VAN RHODUS 


Sedert eeuwen wordt de kolos van Rhodus als een van de zeven wereldwonderen 
uit de oude tijd beschouwd. De gegevens over dit gevaarte zijn uiterst schaars, 
doch er schijnt toch nog voldoende over bekend te zijn om zich een legende te 
vormen over wat die kolos eigenlijk was. Men beweert dat het een reus geweest 
is, die in zijn ene hand een fakkel en in zijn andere hand een pijl hield, Het 
beeld was zo aan de haveningang van Rhodus opgesteld, dat de schepen onder 
zijn gespreide benen konden doorvaren. 

Na een overwinning van de indringer Demetrius werd al het brons op de slag- 
velden verzameld en door de inwoners van Rhodus aan de beeldhouwer Caretes 
ter hand gesteld om er een reusachtig Apollobeeld van te maken, 

Van 292-280 v‚ Chr, dus twaalf jaren, werkte de beeldhouwer aan het beeld voordat 
het gereed was. In werkelijkheid schijnt dat beeld anders to zijn geweest, dan de 
legende ons wil doen geloven, Het werd wel bij de havenmonding opgericht, doch 
het stond met de benen gesloten en droeg niets in zijn handen. Daarentegen 
brandde er vuur in zijn kop, en dat straalde door de oogholten uit, De hoogte van 
het beeld bedroeg ongeveer veertig meter. 

In het jaar 224 v‚ Chr, werd het door een aardbeving omvergesmeten en brak in 
stukken, De geschiedschrijver Plinius beweert in het jaar 70 de brokstukken te 
hebben gezien. 

Doch het duurde nog tot het jaar 600 n. Chr. voordat Arabische veroveraars de brok- 
ken aan handelaars verkochten. Negenhonderd kamelen moeten de bronzen 
stukken hebben vervoerd en volgens een berekening moet het beeld vierhonderd- 
duizend Kllo zwaar zijn geweest. 

Het was het roemloos einde van een der zoven wereldwonderen. 
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DE STRIJD IN ITALIE WOEDDE NOG STEEDS. HET REGIMENT RODE HUZAREN WAS BĲ HET NIEUWS VAN DE VELDTOCHT KWA REGELMATIG NAAR FRANKRIJK, EEN HALF JAAR LATER INSPECTEERDE 
ALLE GEVECHTEN ALTIJD IN DE VOORHOEDE. OOK NAAR HET DORPJE WAAR DE OUDERS. VAN MAX WOONDEN. hr GENERAAL BONAPARTE EEN HEUVEL, 


VOORWAARTS! iden ne 
| S AN zede O\'I SCHRIJFT DAT DE RODE HUZAREN ALTIJD 
5 X _h Ik iN DE EERSTEN ZIJN IN DE STRIJD. 


| fs f IK GA ME AANMELDEN 


HIJ SCHREEF OOK VAAK BRIEVEN NAAR HEN: A Ee DIE DOOR DE OOSTENRIJKERS 
ore ü = BEZET WAS, 


BĲ DE RODE HUZAREN! 


OOSTENRIJKERS 


SN &r BELEDIGEN ONS 
3 í DOOR ONZE VLAG 
I Ö A } ONDER DE HURNE (| 
A TE HANGEN. 


IN ITALIE WAS. al Í es za f 
8 ll 


MAK BRAVO EN BOMBAR HADDEN HET OOK GEZIEN. MAK WAS NIET VAN PLAN p N | f vereanso zAG GENERAAL BONAPARTE DE HUZAAR 
d & id DAAR IS HET AL T 
GR ZOETS TENDER: IN ZIJN EENTJE TEGEN DE NEUVEL OPSTORMEN HET AL IE LAATENOOR, 


DAAR ZULLEN WE 
gp EEN EIND AAN MAKEN. 


ES 


RJ 


GEEN GEKKE 
DINGEN UIT, 


> cn a EVEN VLUG STORMDE MAX TERUG. MAAR HIJ WERD 
DE OOSTENRIJKERS DN Hi LAAT EEN VRIJWILLIGER KOMEN 
VERWACHTTEN ZULK AS AL DIE VLAGGESTOK BETROFPEN EN STORUTE VAMZIJNGEAARD. / ON DIE HOZAAR TEREDDENI VERDER MET DE TwEE Voaccen 
EEN AANVAL NIET; f£ DOORMIDDEN……! ij q) EEN SOLDAAT VAN Í 
MAX VERSCHEEN ALS SSS . st / DN k\ DE FRANSE GARDE 
EEN STORMWIND se î S ® 8 N HOLDE NAAR MAX DIE DAPPERE HUZAAR 
BĲ HUN STELLING 6 3 7 5 5 PROBEREN TE REDDEN. 


MET DE HUZAAR IN ZIJN ARMEN 
RENDE DE SOLDAAT 
DE HEUVEL AF. 


DAAR GAAN WE. 
LEVE DE GARDE! 


n del 7 EEN. D 
de ’ 


MAAR TOEN WERD DE SOLDAAT GETROFFEN; 
ZIJ VIELEN, WAARDOOR MAX TOT 
BEWUSTZIJN KWAM. 


WIE LIGT ER NU INEENS 
NAAST ME? 
IK ZAL DIE SOLDAAT 
MOETEN TERUGBRENGEN. 


EN NU WERD DE SOLDAAT 
DOOR MAX IN VEILIGHEID GEBRACHT 


IS DIE MAN VAN DE GARDE 
ZWAAR GEWOND? 


00 AAN HET REDETWISTEN, 
APARTE VERSCHEEN. 


IK DACHT WEL, 
DAT JIJ HET WAS! 
EN IS DIT 
JE BROER? 


JA, GENERAAL 
IK HEB 
HEM GERED. 


NEE, GENERAAL, 
IK HEB 
MAX GERED. 


EERSTE DAG 

8 DAT IK JE ZIE, 
EA 5 MOET IK JE AL ji; 

ue TE HULP KOMEN 


NIET WAAR. 
IK HEB 
JOU GERED. 


DE VLAGGEN WAREN NU IN FRANSE HANDEN, 
MAAR DE BEIDE BROERS WILDEN HUN GETWIST 
NIET OPGEVEN. 


NEE IK HEB 
JOU GERED! 


TWEE BRAVO'S 

IN HET LEGER! 

WAT MOET DAT 
WORDEN, 7 


ouis en Ruud hadden 

altijd in het lage 

land gewoond. In 
de zomer van dit jaar 
zagen zij voor het eerst 
de bergen. Op hun eerste 
grote reis, naar de Oos- 
tenrijkse Alpen, Zij had- 
den die gemaakt in een 
autobus met vader, moe- 
der en nog vcel andere 
mensen. Zij logeerden in 
een kleine plaats, die 
Gosau heette. Het dorp 
zelf lag hoog: meer dan 
zevenhonderd meter. 

De eerste morgen vroeg, 
toen zij uit het kleine 
raam van de hotelkamer 
keken, klom hun blik 
omhoog naar de toppen 
van de bergen, die daar 
uitdagend stonden. Het 
waren de toppen van de 
Dachstein-groep en de 
hoogste daarvan, de 
Dachstein zelf, was hoger 
dan drieduizend meter. Als ze één van 
die hoge toppen eens konden berei- 
ken! . 

Het leek niet moeilijk, De hellingen 
waren gedeeltelijk met bossen en 
weiden, de zogenaamde „almen", be- 
dekt. Een beetje klauteren, dáár 
konden ze wel tegen! Boven de almen 
staken de grijze rotsgevaarten uit: 
reuzen! Nu ja, die zouden ze ook wel 
baas kunnen worden. Heel in de 
hoogte lag sneeuw. Midden in de 
zomer! In hun verbeelding hoorden 
zij zichzelf al opscheppen bij de andere 
jongens, thuis, op school: „We hebben 
sneeuwballen gegooid in Augustus!” 

„Ga je mee erop?” Het voorstel 
kwam van de oudste: Ruud. 

Louis was er wel voor te vinden. 
Eerst aan vader en moeder vragen 
of ze naar buiten mochten. Het was 
pas zes uur in de morgen. Moeder, die 
in haar kamer nog te bed lag, vond 
het wel wat vroeg. Vader echter dacht 
er anders over. „Laat de jongens maar 
genieten,” zei hij. „We zijn maar 
zeven dagen hier. Laat ze er maar zien 
uit te halen, wat er in zit. Van veel 
wandelen op reis kun je héél wat 
lere: 

Eigenlijk hadden Ruud en Louis 
tegen hun ouders moeten vertellen, 
dat ze de bergen wilden beklimmen. 
Ze durfden het niet. Ergens diep in 
hun bol sluimerde een vaag vermoeden 


dat vader er een stokje voor zou steken, 
als hij wist, wat ze van plan waren. 

„Neem je regenjasjes mee, jongens,” 
riep moeder hun na, „en zorg, dat je 
om half tien uiterlijk aan het ontbijt 
bent, 

„Ja, moeder. Ja, vader: Dag!” 

Holderdebolder ging het de trap af. 

„Half tien ontbijt. Zouden we dat 
halen?” vroeg Ruud. 

Louis keek bedenkelijk, maar be- 
sloot: 

„Och, zo te zien is die berg niet ver 
weg. Als we een beetje stevig door- 
stappen.” 

Louis en Ruud, beiden geboren en 
getogen in de lage landen, wisten het 
nog niet: in het gebergte is van „door- 
stappen’ geen sprake. Integendeel. 
Zelfs op de niet zeer steile wegen geldt 
daar als regel: „Wie langzaam gaat, 
komt het verst” 

In de hall van het hotel rukten zij 
hun jassen van de haak, Er waren daar 
nog meer mensen, die een vroege 
ochtendwandeling wilden gaan maken, 
De zoon van de hotelhouder stond 
met een heer en een dame te praten, 
Louis spitste de oren. 

„Vandaag kunt u in geen geval de 
bergen in,‚” zei de zoon van de hotel- 
houder tegen de beide gasten. „De 
wind zit verkeerd en het zal er misten.” 

Louis keek Ruud eens aan. Zou die 
het ook gehoord hebben ? 


En 


ns 


EEN VERHAAL DAT WAAR GEBEURD IS DOOR C. VAN MEGEN 


Toen zij buiten waren gekomen, zei 
Ruud als zijn mening: 

„Ze zijn hier bang voor een beetje 
mist. Onnozel!” 

Louis was het volkomen met hem 
eens. Moedig stapten ze voort, de 
bergstok in de hand, met hun hoge 
schoenen: ze voelden zich echte berg- 
toeristen, toen ze door het straatje 
liepen, dat eerst een eindje dalwaarts 
voerde. Het bruisen van de grote 
waterval aan de voet van de berg, op 
een kilometer afstand, was hier al 
duidelijk te horen. Ruud merkte op: 
eg, kijk die hond. Het lijkt wel, of 
hij meeloopt.” 

Het was een heel grote hond en 
Louis vond: „Wát een beest. Net een 
veulen, zo groot” Dat was natuurlijk 
een tikje overdreven. Het bleek een 
goedig beest te zijn en het liet Ruud 
rustig begaan, toen die het opschrift 
op het plaatje aan de halsband van het 
dier ging lezen. „Hij heet Kaspar,” 
zei hij. 

„We moeten proberen hem kwijt 
te raken,” zei Louis. „Anders hebben 
we er niets dan last mee." 

Ze stapten stevig voort. In het dorp, 
nu al ver weg, begon de klok van 
het oude dorpskerkje te luiden, een 
vreemd zingend geluid, daar het door 
de bergwand weerkaatst werd. Daar 
doorheen klonk het gedonder van de 
waterval. Het werd de jongens een 
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en was het of een veusachtige grauwe natte dweil hen omhulde. 


beetje angstig te moede. Dikke grauwe 
wolken rolden langs de bergwând 
omlaag. De eenzaamheid, vol van het 
gedreun van het neerstortende water, 
beklemde hen. Toch zetten zij moedig 
door: ook al kregen ze in het gras van 
de bergweide kletsnatte voeten. De 
hond stoeide dol om hert heen: in heel 
de omgeving het enige levende wezen. 
Opeens kreeg Ruud een idee. Hij zag 
eén middel om het dier kwijt te raken. 
Zij stonden: bij een omheinde wei met 
een hekje. Ruud riep de hond bij zijn 
nâam en lokte hem zo het hekje door; 
dan deed hij het snel dicht, zodat het 
diër erniet meer uit kon komen, 
„Ziezo, daar zijn we van af,” zei hij. 
Nog heel lang hoorden zij de hond 
huilen, 

Nu pas begon het eigenlijke geklim 
en geklauter. Eerst over de rotsen 
langs de waterval omhoog, dan langs 
een heel smal pad,.dat op cen woestenij 
van stenen uitliep. Dichtbij zag de 
bergwand er heel anders, héél wat 
öngenaakbaarder uit dan op een 
afstand, Woester en steiler. Blokken 
graniet lagen overal in de weg en 
sthenen onoverkoombaar. Toen ze 
even bleven staan om uit te blazen 
zagen de jongens op wolken neer, die 
lager hingen dan de plaats waar ze 
stonden. Een mooi gezicht, maar een 
beetje griezelig ook. „Vooruit, jò,” 


Né 10 « 20 


maande Louis, „we komen nooit op 
tijd. Klimmen!’ 

Na een half uur klauteren scheen de 
besneeuwde top boven hen nog, even 
hoog: eigenlijk nog minder bereikbaar 
dan toen ze de klimpartij begonnen. 

Plotseling, daar ze aan de rand van 
een steilte waren gekomen, werden zij 
door de bergwind overvallen. In het 
dal hadden ze geen wind gevoeld en 
tot nu toe had de bergwand hun 
beschutting geboden. Maar hier was 
de wind zó sterk, dat je het bijna 
„storm’” kon noemen. Vaag drong het 
besef tot hen door, dat ze zich in een ge- 
vaarlijke toestand bevonden. Het pad 
was smal en de helling heel steil en de 
bergwind zó sterk, dat ze zich nauwe- 
lijks staande konden houden. Ze wer- 
den bezeten door een angst, die hen 
als het ware verlamde. Ruud zei met 
schorre stem: „We moesten maar 
gauw teruggaan.” 

„Ik geloof het ook,” bevestigde 
Louis. Maar toen, plotseling, kwam er 
een kilte over hen en was het of een 
reusachtige grauwe natte dweil hen 
omhul Het was eefì mistbank, zo 
dik, dat het wel leek, of je hem kon 
snijden. Dit was geen gewone mist, 
zoals zij die kenden van thuis, een 
mist, die nog een gezichtsveld laat van 
enige tientallen meters. Bij déze mist 
konden ze hoegenaamd niets meer 


zien, ze waren nauwelijks in staat 
elkaar te onderscheiden. 

Ze herinnerden zich de opmerking 
van de zoon van de waard tegen de 
heer en de dame, Voor het eerst 
ervoeren zij, dat men in het bergland 
altijd naar de raad van ervaren berg- 
bewoners moet luisteren. Nu was het 
te laat! Gelukkig deden zij het ver- 
standigste wat zij in deze toestand kon- 
den doen: zich niet meer verplaatsen. 

„Misschien trekt de mist straks wel 
op,” hoopte Ruud. Het grauwe wol- 
kendek echter streek over heel de 
landstreek neer en hield hen omsloten. 

Zo stonden ze daar en wachtten, 
Rammelend van de honger. Het moest 
allang half tien zijn. Wat zouden vader 
en moeder denken ? Misschien was het 
al half elf of nóg later. Ze hadden geen 
begrip van tijd. Stel je voor, dat ze 
hier moesterf blijven... de hele dag, 
de hele nacht, zonder eten, aldoor 
doodstil wachten... De nacht zou 
komen en mêt de nacht nog sterker 
wind. … 

„„Hoor,” zei Ruud opeens, luister!” 
it de diepte kwam een vreemd 
geluid. Een roep, die je bijna „zingen 
zou kunnen noemen. Onmiddellijk 
daarop klonk geblaf.…. 

„Volk, ” zei Ruud met een hoopvolle 
zucht. 

„Volk ?” hethaalde Louis. 
kunnen zij ons vinden?” 

Beiden begrepen maar al te goed, 
dat dit avontuur hun het hachje kon 
kosten. …. 


„Hoe 


Toen de jongens die morgen Kaspar 
achter het hekje hadden gesloten, had 
hij een ogenblik verbaasd gestaan. Zó 
iets geks was hem nooit eerder over- 
komen. Andere mensen waren blij, als 
hij met hen meeging. Ze haalden hem 
aan, vertroetelden en verwenden hem 
en gaven hem lieve naampjes. Ze 
riepen: ‚„Kóm maar, Kaspar, brave 
hond.” Deze jongens kwamen onge- 
twijfeld uit een heel vreemd land met 
rard zeden. Ze beletten hem gewoon- 
weg zijn plicht te doen. Hij was opge- 
leid om vrijwillig bergtoeristen te 
begeleiden. En wat die twee blagen 
betreft: ze liepen regelrecht hun 
ongeluk tegemoet. Kaspar kon dat 
even goed zien als de mensen. 

Wat zou hij doen? Wacht: hij kon 
teruggaan naar het dorp en daar zijn 
noodgeblaf laten horen, De mensen 
in het dorp zouden hem terstond 
begrijpen. Hij holde langs de omhei- 
ning, tot hij een gat had gevonden, 
groot genoeg om hem door te laten. 
Daarna rende hij met grote sprongen 
naar het dorp, waar hij midden op het 
pleintje ging staan huilen. De berg- 
gidsen verstonden hem onmiddellijk. 
Was het mogelijk? Zou er werkelijk 
iemand zo dwaas zijn geweest zich 
vandaag in de bergen te wagen ? Gosau 
1 klein en weldra wist iedereen, dat 


twee jongens „een wandelingetje” 
waren gaan maken. Terstond trok er 
éen reddingsploeg op uit, voorzien 
van brancards en touwen. Die behoef- 
den gelukkig niet gebruikt te worden. 
De gidsen kenden ieder * steen van het 
gebergte en de hond was erop afge- 
richt hun de weg te wijzen... Zo 
werden de jongens gevonden, midden 
in de wolkenbank: ze waren onge- 
deerd, maar rilden van de kou. 


Zo nam het avontuur van Ruud en 
Louis cen gelukkig einde: het avon- 
tuur van twee jongens, die niet wisten 
wat „bergen waren. En die ook niet 
schenen te beseffen, waartoe een hond 
in staat is: de hond, die zij hadden 
weggejaagd, maar waaraan zij nu hun 
leven dankten. Het was zelfs een 
beetje raar fe zien, hoe de moeder van 
Ruud en Louis eerst haar jongens en 
daarna, nog steeds schreiend, de hond 
omhelsde. Ze zoende hem boven op 
zijn ruige kop en snikte: „O, ik wou 
dat ilk hem mee mocht nemen!” 

Daar kon echter niets van komen, 
Kaspar moest te Gosau blijven. Er 
komen daar nog wel meer toeristen, 
die onvoorzichtig zijn, en... over- 
moedige jongens! Op het vlakke 
land zou hij zich trouwens nooit op 
zijn gemak kunnen voelen, want Kaspar 
was een hond van de bergen. 


Wonderlijke mensen 


DE SLIMMELING 


Kees en Arie logeerden in hun va- 
cantie bij oom Kobus, die een boerderij 
met een boomgaard had. 

De jeugdige gasten amuseerden zich 
kostelijk. Zij mochten met oom op de 
wagen meerijden en hem helpen bij 
het binnenhalen van de oogst. 

Op een morgen wandelde het twee- 
tal in de boomgaard. De appels en de 
peren waren juist rijp en zagen er 
verleidelijk uit, 

„lk zou er best een lusten,” zei 
Arie, „Ik wou, dat ik er bij kon. Of 
dat ie meteen naar beneden viel. 

Een paar minuten tuurden de beide 
rakkers met begerige blikken naar de 
blozende bellefieurs, De oudste broer 
duwde uit alle macht tegen de stam, 
maar daar was natuurlijk geen bewe- 
ging in te krijgen. 

Eindelijk kwam Arie op een idee, 
„Vooruit, Kees, ga jij op m'n schou- 
ders staan en probeer hem dan af te 
plukken.” 

Kees deed, wat Arie hem had voor- 
gesteld. Hij strekte de hand uit naar 
de begeerde schat, maar helaas, zijn 
armen waren te kort. Hij kon de ap- 


pels niet bereiken. Teleurgesteld 
daalde hij van zijn verheven stand- 
plaats. 

Toen kre 


groter dan j 


De luiste koning uit de geschiedenis 


" 


Kees een lumineuze inval. „Weet je wat ?” stelde hij voor, „ik ben 
. Laat mij op jouw schouders gaan staan. Dan kom ik er wél bij!” 
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Hans Schipperus 


Wie de luiste koning ter wereld is geweest, valt niet 
gemakkelijk uit té maken. Maar Philips 111 van Spanje 
maakt bij een wedstrijd zeker cen gocde kans. Hij 
had zich tot regel gesteld nooit iets zelf tedoen, wat 
men aan anderen op kon dragen. Als hij zich van de 
ene vleugel van het Escuriaal (het koninklijk paleis 
te Madrid) naar de andere begaf, liet hij een draagstoel 


met lakeien komen. Met de dag werd hij vadsiger en 
dikker. Voor hij de troon besteeg, was hij zelfs te lui 
om zelf een koningin te kiezen. Dat moest zijn vader 
maar doen, zei hij geeuwend. (Die vader was Philips II, 
die vooral bekend is door zijn strijd tegen de Neder- 
landen.) 

Voor regeren voclde hij niets. Dat lict hij aan de 
staatslieden over. Toen op zekere dag al zijn geld op 
was en de schatkist leeg, loste hij de moeilijkheid op 
door het kopergeld van evenveel waarde als goudgeld 
te verklaren. 

Het toppunt van luiheid bereikte hij tegen het einde 
van zijn leven, en het werd de oorzaak van zijn dood. 
Daar hij het koud had, liet hij de lakeien een bek- 
ken met vuur naast hem plaatsen. Dat was de 
gewone manier om zich te verwarmen in de kille zalen 
van het Escuriaal. Het vuur stond zo dicht bij hem 
dat het hem schrocide. Het eenvoudigst zou geweest 
zijn: een eindje gaan verzitten. Maar daar was de 
koning te lui en te dik voor. Hij sluimerde in. Door 
de hitte verschroeide hij en haalde zich een dodelijke 
ziekte op de hals. Op zijn sterfbed — nogal laat dus — 
had hij spijt over zijn Iuihcid. „Was ik maar nooit 
koning geweest," kreunde hij, „was ik maar een ge- 
gewoon ambachtsman geweest en had men mij maar 
geleerd te werken.” 
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IK GA NAAR 
DE-TROUWPARTIJ Ri Et WAT DOE JIJ HIER? LAAT HEM MAAR BLIJVEN, OOM. | 
VAN HET NELE Ere K JE BENT NIET UITGENODIGD. HIJ KAN BRUIDSJONKER ZIJN. 


JAN MENEER KWEL y ‚GA TERUG NAAR SCHOOL! 
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IK KAN EERST WEL EVEN IETS IVAN GELUKKIG KOMT DIE MAN ME HIER 
VAN DE TAARTEN DE CAKE \y Di NIET LASTIG VALLEN. … 
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[DIE JONGEN HEEFT DE HALVE IK HEB JE TOCH GEZEGD, DAT 

DAT IS EEN DIEF! TAART OPGEGETEN! ie JE NAAR SCHOOL MOEST. 


HIJ HEEFT DE CADEAU" 
MEEGENOMEN! a ï 
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JE HEBT MIJN CADEAU'S BILLIE, AMUSPER JE MAAR 
GEREDI JEBENT (KHEB ZO HARD MOETEN SOED OP ONS FEEST, 
EEN HELD| VECHTEN, DAT IK ER 
Pes HONGER VAN HEB 
BLIJE GEKREGEN, 


5 p KOMT IN ORDE, 
\ MEVROUW. b MENEER... 
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Babbeltjes over het heelal 


e hebben in een vorig babbel- 

dat er een ongeluk met onze 
zon gebeurde! Dat hij ineéns begon at 
te koelen, omdat hij uit ging zetten, of 
dat hij in elkaar kromp en daardoor 
ontzaglijk heet werd... Maar als we 
toch eenmaal over dat soort nare 
toekomstbeelden denken, laten we er 
dan meteen maar een aan toevoegen: 
stel je voor dat de zon ontplofte! 

Gelukkig, er bestaat geen kans dat 
zo iets vreselijks voor de deur staat. 
‘En toch gebeurt het wel eens met 
andere sterren! De ene dag zien de 
sterrenkundigen ze nog als een onbe- 
duidend lichtpuntje aan de hemel 
staan, en dan ineens gebeurt het. Het 
lichtpuntje verandert plotseling in een 
heftig stralende ster, tienduizend keer 
zo helder als eerst... „Hij is ont- 
pPloft|”* zeggen de astronomen dan 
tegen elkaar. Zulke explosies in het 
heelal noemen zij „novae”. Het zijn 
van die onvoorstelbare, maar gelukkig 
ontzettend ver verwijderde rampen 
in het heelal, waarvan wij ons de oor- 
zaak en de omvang niet voor kunnen 
stellen. Maar de geleerden maken er 
een dankbaar gebruik van om de 
afstand tot die onverwachts oplich- 
tende ster uit te rekenen. Toen een van 
de zonnen in het melkwegstelsel van 
Andromeda destijds ontplofte, be- 
rekende men dat die ramp maar liefst 
een millioen lichtjaren van ons af ge- 
beurde.… 

Een millioen lichtjaren! Het licht, 
dat zich met een snelheid van 300.000 
kilometer per seconde verplaatst, 
heeft dus nog één millioen jaar nodig 


HET LICHT 
„LOOPT ACHTER...” 
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om van die ontploffende ster naar de 
aarde te vliegen. . 

Maar het betekende ook, dat de 
lichtflits van de ontploffing, die de 
sterrenkundigen op dat ogenblik waar- 
namen, al cen millioen jaar geleden 
van de ongeluksster in Andromeda 
vertrokken was, en dat de mensen 
dus niets anders zagen dan een ge- 
beurtenis, die een millioen jaar terug 
is voorgevallen. Op het ogenblik 
van de explosie leefden er nog geen 
mensen op aarde! Waar nu prachtige 
steden liggen, was de aarde bedekt 
met een geweldige ijskap, koud en 
onherbergzaam. … 

En omgekeerd: wanneer het hele 
melkwegstelsel van Andromeda met 
zijn milliarden sterren vandaag zou 
ontploffen en finaal verdwijnen, zou- 
den de mensen op aarde pas over een 
millioen jaar ontdekken, dat er iets 
mis was. …. 

Dat wil zeggen — als er dan ten- 

inste nog mensen zijn. … 

e het zo bekijkt, zou je geneigd 
zijn te zeggen, dat het licht maar op 
zijn sloffen loopt en een verdraaid 
onbetrouwbare renbode is. Een ander 
voorbeeld maakt dat nog duidelijker, 
De zon staat acht en een halve licht- 
minuut van ons vandaan; dat wil 
dus zeggen, dat het licht van de zon 
acht en een halve minuut nodig heeft 
om de aarde te bereiken. Laten we nu 
eens aannemen — al hebben we daar- 
raks dan ook gezegd, dat het een- 
voudig niet kan gebeuren! — dat de 
zon ineens uit elkaar zou vliegen en 
spoorloos verdween. Denk je, dat de 
mensen hier op aàrde zieh dan onmid- 


dellijk een hoedje zouden schrikken 
of dat het op hetzelfde moment pik- 
donker zou worden ? Neen natuurlijk, 
want nog acht en een halve minuut 
lang zouden er zonnestralen onderweg 
zijn naar onze wereld, en pas dan zou 
het heel donker worden en koud. 

Het zou echt naar zijn, als je intus- 
sen nog wat huiswerk voor de volgende 
dag zat te maken of, niet‘wetend wat 
er binnen tien minuten ging gebeuren 
(of beter: wat er inmiddels al gebeurd 
wás!), je schoenen ging poetsen. 

Werkelijk, het is maar een geluk dat 
onze zon zo'n rustige, betrouwbare 
goedzak is! Daar kunnen we nièt 
dankbaar genoeg voor zijn! 
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L Dollie Dimpel en Tommie de soldaat willen 
een eindje gaan rijden op Batty. Dollie heeft een 
nieuwe hoed gekocht en nauwelijks heeft Batty 
dat gezien, of hij grijpt naar zijn hoed die aan 


2. Daar gaan ze door de zonverlichte straten. 
„Wat een heerlijke dag is het vandaag,” lacht 
Dollie vergenoegd. „Laten wij naar de boerderij 
van cowboy Tex gaan!” „Dat is een prachtig 


een spijker hangt. idee!" meent Tommie. 


5. Met z'n allen gaan ze de winkel binnen, waar 
voor weinig geld een hoed gereinigd wordt. 
„Kunt u deze hoed van Batty schoonmaken?” 
vraagt Tommic. „Zeker;" zegt de bediende, 
„Maar dat duurt wel drie dagen!” 


4. Tommie pakt gauw de hoed op, maar deze 

is helemaal nat en modderig. Hij probeert de 

modder met zijn zakdoek te verwijderen. „Ach, 

dat geeft niets.” zegt Dollie. „Wij zullen hem 
in die winkel laten schoonmaken!” 


3, Het is echter toch een beetje winderig en bij 

een hoek van een straat waait Batty's hoed af 

en rolt ín een modderplas. Batty rent er achter 

‘aan, maar helaas, het ongeluk is gebeurd. „Wat 
jammer” roept Dollie vit 


7. Dollie koopt wat bloemen en vlecht ze handig 
in elkaar. Dan maakt ze de uiteinden van de 


streng vast. „Alsjeblieft” zegt ze. „Hier hebben 
wij een prachtige hoed voor Batty.” 


8. Batty is heel erg trots op zijn nieuw hoofd: 
deksel. Dan zien ze hoe cowboy Tex hen op 
zijn paard tegemoet komt en Batty, die aan 


6. Zij laten de hoed in de winkel achter. Maar 
nu heeft Batty drie dagen lang geen hoed om 


op te zetten Dan ziet Dollie een bloemen: 
Blakkie zijn nieuwe hoed wil laten zien, loopt 


vrouwtje. „Wacht, in drie minuten maak ik 
zo-hard hij maar kan, 


woor Batty een prachtige hoed,” zegt ze, 
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KORTE INHOUD VAN HET VOORAFGAANDE: Vlaanderen is bezet door de 
Franse koning Philippe, die op aanstoken van zijn boosaardige vrouw, de koningin van 
Navarra, zelfs de Leeuw van Vlaanderen in een valstrik lokt en gevangen laat nemen. 
Het verzet der Vlamingen geschiedt onder bevel van de deken der wevers, De Coninck, 
die met behulp van de onstuimige Jan Breydel van het slagersgilde de Vlaamse geest 
erin houdt. De dochter van de oude Guido van Vlaanderen is in gevangenschap ge- 
storven en diens zoon Robrecht, bijgenaamd de Vlaamse Leeuw, vertoeft eveneens in 
gevangenschap. Zijn dochter Machteld wordt door het verraad van de Vlaming 
Braekels ontvoerd, doch door de mannen van De Coninck weer bevrijd. Uit wraak 
gaan de Fransen in Brugge huizen vernielen en plunderen en willen zij De Coninck en 
Jan Breydel ter dood brengen. Dezen bereiden echter in het Witbosch een opstand 
voor. Men zal de stad Brugge aan de handen van de vijand ontrukken en de verrader 
Van Gistel zijn gerechte straf geven. Op bevel van De Goninck moet echter de heer 
Mortenay, een edele Fransman, gespaard worden en kans krijgen weg te gaan. De 
Coninck zelf gaat hem waarschuwen. Als de strijd in de stad ten einde loopt, wordt het 
huis van Mortenay belegerd om Franse vluchtelingen, onder wie de verrader Van 
Gistel, uitgeleverd te krijgen. Zij weten te ontkomen. Brugge wordt bevrijd en Machteld 
komt naar huis terug. De heer van Chatillon en de verrader Van Gistel komen op hun 
vlucht in Kortrijk aan. De koningin van Navarra is later razend als zij de nederlaag 
in Brugge verneemt. Zij beraamt een veldtocht van een groot Frans leger onder bevel 
van Robrecht van Artois. Diederik de Vos keert terug en schaart zich onder degenen 
die de Franse bezetting uit het kasteel te Kortrijk willen verdrijven. Ook Machteld en 
de andere jonkvrouwen worden in draagstoelen naar die stad gebracht. Dan ontdekt 
graaf Guido dat zich onder de belegeraars een verrader moet bevinden. Door een list 
weet Pieter de Coninck hem te ontdekken en gevangen te nemen. Van hem vernemen 
ze van een onderaardse gang die naar het kasteel voert. Diederik de Vos, als monnik 
vermomd, ontdekt de gang ook en gaat Machteld beschermen. Het meisje is echter reeds 
ontvoerd en naar de geheime gang gebracht. Met behulp van anderen lukt het net 
op tijd haar te bevrijden. Dan ontstaat er in de nauwe gang een fél gevecht. 
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meer houden. Zij waren nu zo nauw 
door de Fransen omsloten, dat de 
punten van hun lansen zich op hen 
richtten, en reeds klonk het bevel van 


a hulp halen,” moest hij tot twee- 
maal toe herhalen, doordat zijn 
stem in het rumoer verloren ging. 

„Te laat!” riep Ivo terug.…. „Te 


laat!” de kasteelheer van Lens: 
Ivo had allang berekend, dat het nu „Geef ‘u over...’ 
te laat was om naar de overkant van bulderde heer Arnold 
de gracht terug te gaan en daar as- k 
sistentie te halen, Dat vorderde min- „Geef u over... of...” 
stens een kwartier en zolang kon het En toen gebeurde er iets heel merk- 


handjevol mannen het zeker niet waardigs 


Aids 


HET WELBEKENDE VERHAAL 
VAN HENDRIK CONSCIENCE: 
DE LEEUW VAN VLAANDEREN 
VRIJ BEWERKT DOOR F. MEYER 
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Jan Breydel had zich naar Brugge 
begeven om de toestand aldaar te ver- 
kennen. Hij beschikte over een zwart, 
snel paard, dat hij van een der ridders 
geleend had. Nu was hij weer op de 
terugweg naar Kortrijk. 

De hoeven van het paard kletterden 
over de weg en lieten een grote stof- 
wolk achter. Ruiter en paard waren 
echter bijna onzichtbaar, want Jan 
Breydel had zich uit voorzorg geheel 
in het zwart gekleed. Slechts zo nu en 
dan kon men zijn schim tegen de lood- 
kleurige nachtlucht onderscheiden. 

Hij reed zo hard hij kon, want hij 
wilde overal tegelijk zijn. Hij voelde 
zich frisser en flinker dan ooit en was 
daar erg blij om, wetende, dat de ont- 
knoping van het drama naderde, nu 
de Franse legerscharen te Rijssel lagen. 

Laat ze maar komen, dacht hij. 
Ik ben juist in de stemming om ze te 
ontvangen! 

Zoals het de laatste dagen ging, be- 
viel het hem helemaal niet. Voor hem 
viel er bijna niets te doen. Hij voelde 
niets voor dat „soldaatje spelen”. Hij 
wilde het geschitter van wapenrustin- 
gen en snuivende paarden. Hij wilde 
zwaarden en lansen horen afknappen, 
hij wilde vechten; met als beloning: 
de vrijheid, de welvaart van het land, 
rust voor het volk en vrede! 

Met dat getreuzel kwam je geen 
stap verder, 
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Pieter de-Coninck-was-eróók-al-zo 
een: altijd de kat uit de boom kijken…… 

Wachten. ……! 

En heer Guido? 

Net zo een. Voorbereidingen. 
voorbereidingen... voorbereidingen! 

Dat was allemaal misschien wel heel 
verstandig en goed, maar Jan Breydel 
gaf er toch de voorkeur aan de han- 
den eens flink uit de mouwen testeken, 

Hij had er geen flauw besef van, dat 
hem die gelegenheid geboden zou 
worden, veel eerder dan hij verwacht 
had. 

Plotseling echter hield hij, bijna 
verstijfd van verbazing! het paard in. 
Dat was toen hij de top van een heu- 
velachtige glooiing bereikt had, Voor 
zijn voeten strekten zich de golvende 
korenvelden uit en daarachter, nu 
nog in het donker verborgen, lag de 
stad. 

De plaats waar de stad zich bevond, 
werd echter duidelijk door vlammende 
Pijlen gewezen. 

„Wel alle duvels,” riep hij uit. „Het 
spul ‘s weer begonnen! Aha! 

ken brede grijns verscheen op zijn 
gezicht en hij gaf het paard de sporen. 

„Vooruit, jong,” riep hij ‘tegen het 
dier, „zo hard je kunt, Er is ginds 
werk aan de winkel...” 

Op dat moment wist Jan nog niet, 
kon hij zelfs niet vermoeden, welke 
drama zich daar zou gaan afspelen in 
de ingewanden van het kasteel en hoe 
zijn beste vriend en _medestrijder, 
Pieter, daar in benardheid zou geraken, 

Diep voorovergebogen op de rug 
van het paard, zodat zijn gezicht bijna 
wegdool in de manen, galoppeerde Jan 
voort, de stad tegemoet. Zo nu en dan 
keek hij even op. Plotseling zag hij een 
rode vuurgloed naar de hemel stijgen, 
door de vlammen rood gekleurde wol- 
ken dreven oostwaarts, vonken ver- 
vulden het luchtruim als een ster- 
renregen. 

„De rode haan,” bromde Jan. „De 
ellendelingen zijn er weer in geslaagd 
een huis in brand te schieten. .……! 
‘Wel voor de drommel, ik zal ze krijgen! 
Vooruit, Moor!" 

Het paard luisterde, De hoeven 
sloegen op de weg dat het klonk als 
een ratel, 

Spoedig had hij de stad bereikt. De 
poort was gesloten. 

Hij liet de zware klopper op de deur 
vallen. Een luikje ging open. 

„Wie daar £” 

„Jan Breydel!” 

„Het wachtwoord 2” 

„Vertrouwen !’” 

De poortdeur draaide langzaam op 
haar hengsels open. Het paard steiger- 
de. Jan reed naar binnen. In razende 
vaart reed hij in de richting van het 
kasteel. Het was druk en rumoerig in 
de straten. Behalve zij, die nauw bij het 
gevecht betrokken waren, wist eigen- 
ijk niemand precies te vertellen, wat 
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er aan-de-hand was. Jan Breydel 
hoorde de verwardste berichten. 

De mensen hadden het over een 
gevangen spion. 

Of over een uitval van de Fransen, 

Sommigen vertelden, dat heer Gui- 
do gesneuveld was. 

Anderen zeiden, dat Pieter de Co- 
ninck door de Fransen gevangen was 
genomen en dat men nu bezig was hem 
te bevrijden. 

Kortom, er waren zoveel vreemde 
en tegenstrijdige berichten, dat Jan 
er niets aan had, Hij besloot tot aan 
de kasteelgracht door te rijden. Daar 
zag het zwart van de mensen, die in 
radeloze angst naar boven stonden te 
kijken: dom genoeg, want op deze wij- 
ze vormden zij een prachtig doelwit 
voor de Fransen. 

Toen Jan Breydel op zijn paard 
naderde, week het volk uiteen om hem 
door te laten. 

Links en rechts klonk verward ge- 
juich. 

„Daar is Jan Breydel. … 

Het leek wel een jubelkreet. 

Langzamerhand hadden de Kort- 
rijkenaren zich vertrouwd gemaakt 
met de wel wat te vermetele gedachte, 
dat alles goed ging en alle nood voorbij 
was, zodra Jan Breydel of Pieter de 
Coninck zich met de zaak bemoeide, 

Zij hadden een kinderlijke eerbied 
voor de beide mannen en een overgroot 
vertrouwen in hen. 

Sommige omstanders trachtten Jan 
de richting te wijzen. 

„Daar, dáár is het te doen. …! 

Wat er te doen was, konden zij 
echter niet vertellen. 

Jan Breydel bereikte een plaats, die 
door soldaten was afgezet en waar een 
groep ridders zich verzameld had. De 
wachters herkenden hem niet terstond 
en trachtten hem te weerhouden. Jan 
gaf zich echter niet de moeite zich 
bekend te maken. Met armen als 
bomen greep hij de lansen, die voor 
hem gekruist werden, en liep rechttoe, 
rechtaan de kring binnen. Daar kwam 
graaf Guido hem met de armen uit- 
gestrekt tegemoet, 

„Gelukkig, dat je er bent, Breydel!” 
riep hij uit. „De toestand is hopeloos… 
We weten niet, wat er gebeurt, en er 
is geen mogelijkheid.” 

Jan Breydel viel hem in de rede. 

„U bent niet gesneuveld,” stelde hij 
vast. „De hemel zij dank! Dat was mij 
verteld. Waar is Pieter 2” 

„Er wordt gezegd, dat hij in de gang 
onder het kasteel is, Ik begrijp er niets 
van.” 

„Pieter... Dáár?” 

Jan Breydel kon het niet geloven. 

Vechten was niets voor De Coninck. 
Hij had andere talenten. 

„We hebben Ivo van Belleghem 
uitgestuurd om te gaan kijken. Er zijn 
geen boten bij de hand, De muur is 
alleen zwemmende te bereiken” 


„Ja. En wat heeft heer Ivo be- 
zieht. 2” 

„Hij is evenmin als de anderen terug- 
gekomen. We zijn bang, dat zij ver- 
loren zijn.” 

Jan Breydel leek plotseling bezeten. 
Hij maakte, zwaaiend met beide ar- 
men, ruimte om zich heen, ,.. Daarna 
dreunde zijn stem boven al het ru- 
moer uit 

„Vrijwilligers voor. 

Graaf Guido trad hem in de weg. 

„Wat ga je doen ?” 

Jan Breydel nam echter niet de tijd 
antwoord te geven. Hoewel hij de toe- 
stand niet kon overzien, wist hij, dat je 
hier met praten niet verder kon komen. 

Reeds waren verscheidene mannen 
de bewaakte ruimte binnengetreden. 

De bevelen van Jan Breydel knal- 
den. Het was fantastisch hoe hij de 
situatie in de hand hield, 

Hij moest vlotten hebben. Hij 
commandeerde en er waren mensen, 
die alles haalden, Schotten? Er was 
geen hout! 

„Hout genoeg! Aan de storm- 
torens!” bulderde Jan. „Ruk het eraf! 
Ruk er af, alles wat als vlot kan die- 
nen!” 

Graaf Guido en Hendrik van Pave- 
schoot zagen verbijsterd toe. De graaf 
wist niet, wat hij moest doen. Hij zag 
de redelijkheid van het bevel in, maar 
kon niet instemmen met het idee, dat 
de stormtorens, die juist bijna klaar 
waren, weer ten dele vernield zou- 
den worden. 

Vijf minuten later was de afbraak 
in volle gang. Rap als dwergen ver- 
drongen de Kortrijkenaren elkander 
rondom de bouwwerken. Bijlen en 
hakmessen kwamen er aan te pas. Zo 
werd weer afgebroken wat in dagen 
van noeste vlijt was opgebouwd. 

Graaf Guido voelde de tranen in zijn 
ogen komen. 

Machteloos zag hij op enige afstand, 
wat zich daar alspeelde, Gaarne zou 
hij tussenbeide zijn gekomen met een 
bevel om dit vernielingswerk te ver- 
hinderen. 

Met somber gelaat bleef hij ernaar 
staan staren, Besluiteloos, Telkens 
gereed de hand op te heffen om zijn 
bevelen te geven. Waar haalde Jan 
Breydel het recht, de brutaliteit van- 
daan om op eigen gezag bevelen te 
geven, dwars tegen de commando's 
van het opperbevel van graaf Guido 
in? 

Welk doel had hij ? 

Jan Breydel beoogde niets anders 
dan het redden van enkele mensen- 
levens, die in gevaar verkeerden. 

Mocht daaraan de grootse opzet van 
het geheel geofferd worden? Juist 
stond graaf Guido op het punt een 
tegenbevel te geven, toen Hendrik van 
Paveschoot dit verhinderde. 

Hij greep de pols van graaf Guido 


„Wel alle duvels,” riep hij vit. „Het spul is weer begonnen! Aha 1” 


„Neen, heer, laat hen begaan. Ik 
weet, wat u denkt en wat er in u om- 
gaat. Maar vergeet niet, dat het leven 
van Pieter de Coninck in groot gevaar 
verkeert en dat alles gedaan moet wor- 
den om hem te redden, Deze man is 
alleen méér waard dan een heel regi- 
ment,meer dan zeven stormtorens…!”* 

Graaf Guido liet de opgeheven hand 
reeds zakken. Mannen liepen voorbij, 
grote schotten torsend, die zij van de 
stormtorens hadden afgebroken, Er 
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waren twintig man nodig om één schot 
te dragen. Moeizaam strompelden de 
mannen voort, telkens struikelend in 
het duister. Het ging iets beter, toen 
zij de plaats bereikten, die door het 
brandende huis verlicht werd. Daar 
werden de vlotten te water gelaten 
en bemand: ieder vlot kon zeven 
mannen dragen. Met lange stokken 
boomde men in de richting van de 
onderaardse gang. Een spookachtig 
tafereel, al die zwarte gestalten, ter- 


wijl-ze boomdenovershet 
zwarte water, beschenen 
door de rode vuurgloed. 
Jan Breydel was het eerst 
aansboord van een-der 
vlotten gegaan en hij-was 
ook de eerste die, bij de 
onderaardse gang ge- 
komen, het vlot verliet. 
Tot aan zijn knieën stond 
hij in het water. Hij. keek 
om, zwaaiend met de bijl 
in de vuist, en riep: 

‚Mannen, volgt mij. 
Het gaat om Pieter de 
Coninck! Vecht als leeu- 
wen! Leve Vlaanderen de 
Leeuw!” 

Met deze woorden ver- 
dween hij in de donkere 
spelonk: spoedig gevolgd 
door de andere mannen. 

Natuurlijk lieten de 
Fransen zich hierbij ook 
niet onbetuigd. Bij de 
gloed van de vlammen 
konden zij vanaf de wal- 
len duidelijk zien, wat er 
zich in de diepte afspeel- 
de. Een regen van pijlen 
daalde omlaag. De strij- 
ders op de vlotten echter 
hielden hun schilden bo- 
ven het hoofd geheven, 
zodat de pijlen zich daar- 
aan hechtten. Weldra had 
het laatste vlot de gang 
bereikt, gelukkig zonder 
verliezen, 

En nu begon er voor 
deze achtentwintig man 
een moeilijke tocht door 
het modderwater. Hijgend. 
en proestend drongen zij 
steeds dieper door in de 
ruimte, die hun een grot 
scheen: het was er even 
donker, even kil. 

Maar het leek wel of 
Jan Breydel, die hun 
voorging, zijn moed en 
kracht aan hen mede- 
deelde. Onversaagd gin- 
gen zij verder in de rich- 
ting waar het strijd- 
rumoer klonk. Het lawaai 
en de kreten werden bij 
iedere stap duidelijker 
waarneembaar, 

Wat Jan Breydel zelf 
betrof: hij voelde zich vreemd te 
moede. Wat zou hij daar vinden aan 
het eind van deze kronkelige gang ? 
De kreten van de Vlamingen ginds 
waren geheel verstomd. Een veeg 
teken, Waren zij al verslagen? Ge- 
vankelijk weggevoerd ? 

Maar neen, dat kon niet, want er 
werd nog gestreden. 

Er moesten nog Vlamingen zijn, die 
met hun laatste krachten de strijd 
wanhopig verder streden. 
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Zo nu en dan liet een van de man= 
nen, die hem volgden, een kreet of een 
verwensing horen, als hij te diep weg- 
zakte in een kuil, 

Dan siste Jan Breydel verbeten 
tussen de tanden! 

„Stilte!”” 

Hij wilde de Fransen verrassen, Dat 
was tenslotte de enige kans. Tot 
elke prijs moest hij vermijden de aan- 
dacht te trekken, opdat hij straks 
geen sterke tegenstand zou ont- 
moeten. 

Eindelijk bereikten zij een plaats, 
waar bij het licht van de fambouwen 
donkere schaduwen woest langs de 
muren dansten. 

Vlak om de hoek was het te doen! 
Jan Breydel bleef staan, hield de 
adem in. Hij gaf zijn mannen een teken 
eveneens halt te houden. Fluisterend 
deelde hij zijn bevelen uit om zacht 
sluipend voorwaarts te gaan, de 
Fransen onverhoeds in de rug aan te 
vallen, hen te verrassen, te overrom- 
pelen met de kreet: „Vlaanderen de 
Leeuw!” Geen seconde wankelen! 
Er op los slaan! Verder niet te veel 
wagen! Het ging erom de benarde 
Vlamingen te bevrijden, Niet om de 
Fransen te verslaan. Zodra de nog 
levende Vlamingen zich in veiligheid 
konden stellen, zouden zij zich terug 
moeten trekken. Niet vechten om te 
overwinnen, maar om de terugtocht 
te dekken, zo goed en zo kwaad als 
het ging! 

„Begrepen 2” 

Een dof gemompel gaf te kennen, 
dat men hem begrepen had. 

„Welaan dan, mannen: daar gaan 
wij erop los!”* 

Met één sprong was Jan Breydel de 
hoek om. 

En het donderde onder het gewelf: 

„Leve Vlaanderen de Leeuw!’ 

En toen ging het erop los! 

Je hoorde niets anders meer dan de 
klinkklank van: metaal, dat tegen 
metaal sloeg. De Fransen waren vol- 
komen verrast. deinsden achteruit. 
Jan Breydel had al gauw in de gaten, 
dat hij met zijn strijdbijl in de nauwe 
gang niet veel kon uitrichten. Hij gaf de 
voorkeur aan zijn eigen vechtmethode: 
de blote armen. Met twee geweldige 
rukken stroopte hij zijn mouwen op. 
Hij greep op de mannen in, knelde hen 
vast, zodat zij hun wapens niet meer 
konden gebruiken, en slingerde hen 
van zich af, waarna zij versuft bleven 
liggen. Zo baande hij zich een weg tot 
de plaats, waar de Vlamingen op een 
kluitje bijeen met hun laatste krachten 
het vege lijf verdedigden. 

Zij vochten nog altijd, half ver- 
bijsterd door het plotseling verschij- 
nen van Jan Breydel. 

Was hij dan overal ? 

Pieter de Coninck dook te midden 
van de vechtenden op. Zijn blik ont- 
moette die van Jan Breydel, 
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Hij kon echter geen woord uit 
brengen. 

De stem van Breydel schalde boven 
alles uit, 

„Mannen, kom meel Naar de uit- 
gang! Wij zullen de terugtocht dek- 
ken.” 

Za ja, hoor, voordat de Franse krij- 
gers de tijd hadden gekregen zich te 
herstellen, waren de Vlamingen reeds 
bezig zich in goede orde terug te trek- 
ken. Zij, die al lang in de gang ge- 
vochten hadden, zochten zo spoedig 
mogelijk de boten op. Jan Breydel en 
zijn manngn, nog helemaal fris, hiel- 
der de vijand op een eerbiedige af- 
stand. 

De Vlamingen, onder aanvoering 
van Jan Breydel, vochten met zoveel 
succes, dat Jan er reeds over dacht om 
te trachten met dit handjevol man- 
men door te dringen in het kasteel en 
het te veroveren. 

Gelukkig kreeg hij geen kans deze al 
te gewaagde daad ten uitvoer te 
brengen. Want de Fransen, niet we- 
tend hoe groot de overmacht was, die 
in de onderaardse gang was doorge- 
drongen, lieten de gang instorten, juist 
achter de terugtrekkende Vlamingen, 
die zich op deze wijze zonder veel 
moeite in veiligheid konden stellen. 
Met een donderend geraas stortte het 
gewelf in en een wolk van kalk en 
zand deed de vluchtende Vlamingen 
bijna stikken. 

Hoestend en proestend bereikten ze 
de uitgang van de onderaardse koker, 
Zij enterden de vlotten en de boten 
en keerden, onder een donderend 
„hoera” uit het Vlaamse kamp, terug 
naar hun eigen zijde. 

Daar aangekomen stonden Jan 
Breydel en Pieter de Coninck enkele 
ogenblikken zwijgend tegenover elkaar, 
niet wetende wat zij zouden zeggen. 
Pieter de Coninck zag er deerlijk ge- 
havend uit: de kleren hingen als vod- 
den aan zijn lijf en zijn gezicht en 
armen waren bedekt met builen en 
schrammen. 

Maar er blonk dankbaarheid, diepe 
dankbaarheid uit zijn ogen. Hij strek- 
te beide armen uit, 

Hij kon niets anders zeggen dan: 


„Jan. …. ik dank je. 
Toen kwamen er tranen in 
ogen. Tranen waar hij, als man, zich 


voor schaamde. 
zich af. 
Daar naast hem stond Arnold van 
Oudenaarde. … 
Hij keek in het rond. 
één voor één de gezichten 
„Waar is Ivo? Waar is heer Ivo 
van Belleghem 
Zijn stem miste kleur en klank. 
Met meer nadruk herhaalde hij: 
„Waar is Ivo van Belleghem... 2” 
Arnold van Oudenaarde haalde 
zwijgend de schouders op, 


Haastig wendde hij 


monsterde 


Pieter greep hem bij de armen. 

„Arnold. …, waar is Ivo van Belle 
ghem 2 

Arnold van Oudenaarde hield de 
blik op de overkant gericht. 

„Helaas,” zei hij, „die is ginds ge- 
“leven.” 

Het was even doodstil. 

Toen sloegen allen de blikken ne- 
derwaarts en vouwden de handen, 
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Ivo van Belleghem had het leven in 
de onderaardse gang gelaten. De rouw 
in het kamp was groot. 

En toch: er was nu geen tijd om te 
treuren. 

Er was werk aan de winkel. De 
stormtorens, die gedeeltelijk vernie- 
tigd waren, moesten opnieuw worden 
opgebouwd. Graaf Guido werkte eigen- 
handig mee en ook Jan Breydel en 
Pieter de Coninck schaamden zich niet 
planken en schotten aan te dragen, 

Op het kasteel, dat nog altijd door 
de Fransen bezet werd gehouden, was 
het eigenaardig stil. 

Veel te stil, 

Er vertoonde zich niemand. 

Graaf Guido vertrouwde de toestand 
niet, Hadden de Fransen een nieuwe 
list uitgedacht? Waarom schoten ze 
geen pijlen meer? En waarom bleven 
ook de vuurpijlen uit ? 

De Vlamingen waren heel erg onge- 
rust. … 

En toch... hadden zij maar ge- 
weten, dat er voor hen in het geheel 
geen reden tot ongerustheid was. De 
Fransen moesten zuinig zijn met hun 
pijlen. Zij hadden de laatste pijlen 
bijna verschoten. Als zij de onder- 
aardse gang niet hadden doen instor- 
ten, zou het dé Vlamingen niet veel 
moeite hebben gekost het kasteel 
binnen te dringen. Nu echter moesten 
eerst de stormwerktuigen voltooid 
worden, Daarmee zouden ze dan de 
muren bestormen. 

Graaf Guido echter, ongerust over de 
geheimzinnige kalmte, die er heerste, 
liet door een groot deel van het volk 
een gracht rondom de legerplaats 
graven. ledereen hanteerde de spade. 
Zelfs de edellieden schaamden zich 
niet de handen uit de mouwen te 
steken. Hoge wallen verrezen als bij 
toverslag. Een speciale gracht werd 
rondom de tent van jonkvrouwe 
Machteld en de jonkvrouwe vanRenesse 
gegraven. Machteld was de schat, die 
boven alles beveiligd moest worden 
tegen de straks aanstormende horden. 
Om haar immers was de strijd als het 
ware begonnen. Koningin Johanna 
avarra had haar uitlevering 
st om zich op het arme kind te 
wreken. Ze zou niet rusten, voordat zij 
haar doel had bereikt. Daarvoor had 
zij vrijwel heel Frankrijk en Navarra 
ander de wapenen geroepen en zij was 


erin geslaagd een reusachtig leger te 

vormen, ten einde de Vlamingen te 
verslaan en Machteld te ontvoeren. 
_Tweeënzestigduizend man. Dat was 
een leger, zo groot als men in die tijd 
nog nooit gezien had. 


Gelukkig echter lieten ook de 
Vlaamse edellieden zich niet onbe- 
tuigd. Weliswaar hadden velen de 


zijde van de vijand gekozen, doch het 
merendeel was Vlaams gebleven in 
hart en nieren en vast besloten liever 
te sterven dan zich te onderwerpen 
aan de macht van Frankrijk. 


Het was op een avond na de strijd in 
de onderaardse gang. De zon was pas 
ondergegaan en het was een heerlijke 
zomeravond met een donkerblauwe 
lucht vol heldere sterren en een maan, 
die het kamp der Vlamingen en de 
tinnen van het kasteel met zilverstra- 
len verlichtte. Je zou haast zeggen: 
een nacht zo rustig en mooi, dat er 
ieder ogenblik een vredesduif uit zou 
kunnen neerdalen, Dit was althans 
de gedachte van Pieter de Coninck, 
terwijl hij voor zijn tent zat, die recht 
tegenover de tent van jonkvrouwe 
Machteld was opgericht. 

Pieter maakte zich de laatste dagen 
vooral bezorgd over de houding van de 
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stad Gent. Vrijwel alle Vlaarnse steden 
hadden gevolg gegeven aan de op- 
roep om het leger van de Vlamingen 
te versterken, teneinde tezamen het 
hoofd te kunnen bieden aan de grote 
macht van de Fransen, die, gereed 
vobr de sprong, te Rijssel lag. 

Gent had nog niets van zich laten 
horens. 

Wat moest hij daarmee beginnen ? 

Het was hem wel bekend, dat Gent 
van Leliaarts krioelde en dat ook de 
leiders van de stad zich vóór de Fran- 
sen hadden verklaard. Hij kon echter 
niet aannemen, dat het Gentse volk 
Frans gezind was. Daar kende hij de 
Gentenaren te goed voor. 

Bovendien had Jan Borluut be- 
loofd hem met een klein leger te hulp 
te komen. 

Waar bleef hij dan. ? 

Sedert een uur was de zon achter 
het dorp Morseele verdwenen. Zoals 
iedere avond klonk er gezang, zowel 
in de tenten als op de werkplaats. 
Dit stoorde Pieter, Hij wilde na- 
denken. 

In het midden van de legerplaats, op 
enige afstand van de tenten, brandde 
een groot vuur, dat met zijn rode gloed 
een gedeelte van het kamp verlichtte. 
Tien mannen zorgden er voor, dat 


het vuur niet uitging. Beurtelings 
kwamen zij met bussels hout aanslepen 
en dan hoorde men de stem van de 
overste die riep: 

„Voorzichtig, mannen! Jaag de 
vonken niet zo hoog op... De Fran- 
sen hebben al genoeg in brand gesto- 
ken!” 

Op enige schreden afstand van die 
vuurgloed stond de hut van de leger- 
wacht. Het was cen dak, met ossen- 
huiden overdekt, waarvan het timmer- 
werk op acht rechtopstaande balken 
rustte, De vier zijden waren open, 
opdat het mogelijk zou zijn alle vier 
de zijden van het kamp tegelijkertijd 
in het oog te houden, 

Deze nacht zouden Jan Breydel en 
vijftig van zijn mannen de wacht be- 
trekken. Aanvankelijk wilde men de 
wacht aan een ander overdoen, omdat 
Jan Breydel het tijdens het gevecht 
in de onderaardse gang, toch al zwaar 
genoeg gehad had. Jan zelf echter 
wilde daar niet van weten. 

De mannen zaten op kleine houten 
krukken rondom. In het midden stond 
een tafel. Hun bijlen flikkerden in het 
schijnsel van het vuur en het leek wel, 
of ze vurige wapens droegen. 
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In deze letterlawine zitten veertien namen verborgen van dingen, die alle- 
maal in verband staan met tekenen of schilderen. Je kunt ze zowel van 
boven naar beneden als van links naar rechts vinden. Probeer maar eens of 
je ze alle veertien kunt vinden. 


1 SPAR 
2 VOER 
3 TOOS 
4 OOFT 
5 OKER 
6 MEID 
7 DRIE 
8 MADE 
9 LEED 
10 STER 


OMZETRAADSEL 


Als je van deze tien woorden allemaal andere woorden 
maakt, volgens onderstaande omschrijvingen, dan vormen 
de eerste letters van de nieuwe woorden van boven naar 
beneden gelezen weer een woord, dat een gevaarlijk heer- 
schap uit vroegere tijden aanduidt. Tenminste, als je het 
goed gedaan hebt. Je weet, dat je van elk woord dezelfde 
letters moet gebruiken, maar dan in een andere volg- 
orde. 

1 Keukengereedschap 


2 Voorzetsel 3 Windrichting 


OPLOSSING BEELDSCHRIFTPUZZLE UIT No 9 


Toon altijd een opgewekt vriendelijk gezicht; 
Een zonnig humeur maakt het zwaarste werk licht, 
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4 Kiekje 

5 Vogel 

6 Woord, dat hetzelfde” betekent 
7 Beest 

8 Keurige vrouw 

9 Voornaam; hoogstaand 

10 Wat overblijft 


RAADSELS 


’k Ben nogal grooten meestal rood, 
‘k Ben hoekig, dus niet rond. 

Ik heb geen ogen en geen neus, 
Maar wel een grote mond. 

En heel vaak stopt men daar wat in; 
Dat is best naar mijn zin. 

Ik eet papier, dat lust ik graag. 
Wie ben ik? is mijn vraag. 


2 Welk woord wordt korter als men 
er twee letters aan toevoegt ? 


3 Welk woord bevat alle zesentwintig 
letters, die we hebben ? 


LETTERGREPEN- 
RAADSEL 


CHE - DE - DE'- DEN - KEN - LA - 
LIJ - MAR - MAR - ME - NE - REN 
„RUS - THY 


Dit zijn 14 lettergrepen, die je in 
het hierboven getekende muurtje 
moét metselen, Je moet het zó doen, 
dat je van links naar rechts vier woor- 
den krijgt, waarvan de omschrijvingen. 
hieronder staan. Als je de juiste woor- 
den gevonden hebt, vormen de letter- 
grepen op de eerste rij van boven naar 
beneden een woord, dat de naam van 
een soort jam is. 


1 Lopen in marstempo 
2 Heb je met iemand, die pijn of 
verdriet heeft 


3 Welriekend, fijn bloempje 
4 Eén van de Scandinavische landen 


WACHT EENS 

EVEN. IK ZAL 

HAAR EENS VER- 
RASSEN 


EE MOEDER HEEFT NATUURLIJK 
VEEL LIEVER BIEFSTUK DAN GE- 
HAKT IK TROUWENS OOK. IK NEEM 
GEWOON EEN HALF POND BIEFSTUK 
EN LEG ER WAT UIT WIJN SPAAR- 


POT BĲ 


MOEDER ZAL 


LOOP EVEN NAAR DE 
SLAGER EN HAAL TWEEËNEENHALF 
ONS GEHAKT, ALS JE WILT. IK HEB 

GEEN TĲD 


DENK. DAT IS TOCH VEEL LEK- 
KERDER OAN GEHAKT.…. 


ALSTUBLIEFT 

MOEDER. EN DE 

GROETEN VAN DE 
SLAGER 


NN DAT ZAL WEL 
HET WEL HEERLIJK 1E GAAN JONGE- 
“VINDEN. IK BEN BENIEUWD & MAN 
HOE ZE ZAL KIJK 
AL KIJKEN DAG SLAGER, \ 
MAG IK EEN HALF res 
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JE BOFT HET IS 
HEERLIJKE MALSE 
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DE MARSREUZEN? 
AT KUNNEN WE NIET DOEN, 
WE WETEN AL WAT JE WILT ZEGGE 
DE JAR-RIRI'S HEBBEN JULLIE EEN MOOI VERHAAÙ 
‚| OP DE MOUW GESPELD! ZIJ WILLEN DAT JULLIE 
SAMEN MET ONS HET LICHTREIS-RUIMTESCHIP 


NAAR HUN RUIMTESTATION BRENGEN 
WETEN JULLIE WEL, DAT DIT DIEFSTAL W 
ZOU ZIJN? WAAROM? OMDAT HET 


LICHTREIS-RUIMTESCHIP HET EIGENDOM 


IS VAN DE ZOGENAAMDE PRIMITIEVE 
PA), MARSREUZEN! am 


JAN DE TWEE KOLOSSALE MENSEN AAN, 


T WAT LEUK! KIJK MAAR NIET ZO BENAUWD, 
leiden RIWAN! IK BEN HEUS JE ZUSTER DIAL! 
WIET VERWACHT, MAKEN JULLIE JE VOORAL NIET ONGERUST! 
HÈz WIJ ZIJN GROTER GEWORDEN, 
MAAR ALLES KOMT WEER IN ORDEL 
KOM MEE, WE GAAN NAAR ONZE If 
VRIENDEN, DE MARSREUZEN! 


VERBAASD STAREN RINAN EN VIRG, 
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MAAR DAT IS ONMOGELIJK! [1 
ZIJN JULLIE GROTER 

GEWORDEN OF ZIJN WIJ 

“KLEINER GEWORDEN ?!! 
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DE JAR-RIRI'S WETEN DIT EN ZE WETEN OOK, N 
DAT DE MARSREUZEN HUN LAATSTE TECHNISCHE 
WONDERSTUK, HET TOESTEL DAT MET DE SNELHEID 
VAN HET LICHT KAN REIZEN, ZUINIG BEWAREN! 
DE JAR-RIRI'S HEBBEN AL VAN ALLES GEPROBEERD 
OM DIT TOESTEL IN HANDEN TE KRIJGEN. 

ZIJ DACHTEN DAT DE MARSREUZEN DIT ALLES 
WEL VOOR ONS GEHEIM ZOUDEN HOUDEN, 
IN DAT GEVAL ZOUDEN WIJ MISSCHIEN WEL 
GEPROBEERD HEBBEN ER MET DIT TOESTEL 
VANDOOR TE GAAN! MAAR DE 
REUZEN HEBBEN ONS 
VÓLKOMEN INGELICHT L 


WAT?! JE WILT TOCH NIET ZEGGEN, DAT | 
DIE WILDEN IN STAAT ZIJN ZO'N TECHNISCI 
VOLMAAKT- RUIMTESCHIP TE BOUWEN? 


JA, TOCH IS HET ZO! 

HET IS EEN ONTWIKKELD EN BESCHAAFD 
VOLK, DAT ECHTER WAAR DE NATUUR IS 
TERUGGEKEERD! ZIJ HADDEN GENOEG 
VAN HUN SAAIE, VERZORGDE 
WOONSTEDEN EN TECHNISCHE 

WONDEREN! 
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DAT WE OOIT BELEEFD HEBBEN, 


WEL VERTELLEN! 


3D OT IS HET VREEMDSTE AVONTUUR, HAHAL DAT IS ONZE TROUWE | 


ZELF DE REST MAAR WAT IS DAT VOOR EEN BEEST?! is VLIEG KWAAD! EVENALS WIJ IS 
EEN BEER? EEN Wer HIJ BĲ DE REUZEN GROTER 
GROTE EEKHOORN?! Ag N 


HET ZIET ER NAAR UIT DAT DE OPDRACHT, 
DIE DE JAR-RIRI'S RIWAN EN VIRGAN GEGEVEN HEBBEN, 
EEN MISLUKKING GEWORDEN IS, 

ONBEWUST VAN HET FEIT DAT HUN NOG VELE SPANNENDE 
AVONTUREN TE WACHTEN STAAN, BEGEEFT HET 
VIERTAL ZICH IN DE RICHTING VAN HET GEBERGTE, 
NAAR DE MARSREUZEN EN HET LICHTREIS-RUIMTESCHIP | 


VIRGAN \{_ VRIEND, FRIAR! DIE DOET GEEN 


GEWORDEN! 
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